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DE CASÜUM OBLIQUOEUSI IN LINGUA LATINA

UI ET USU.

§. l. Praefatio.

IEac nostra disputatione cum denuo ad illam quam abliinc triennio de casuum natura in- 
stituimus quaestionem') reuertamur atque ea quae tum de casibus linguae graecae probasse uide- 
mur iam eadem in casus liuguae latinae cadere demonstraturi simus, hoc quidem negare non pos- 
suuius, etiam lxodie de casuum notione a uiris doctis aut admodum perplexe aut prorsus peruerse 
iudicari neque id evenisse quod tum speraaimus, fore ut bis studiis magis magisque propagatis 
etiam casuum intellegentiae brevi lux adferretur. Nam quidquid boc triennio quo Laster libellus 
cditus est a uiris doctis de boc loco scriptum atque disputatum est, quum fere alii magis aliis in- 
ueteratas et prauas opiniones iterum atque iterum rcpetant et recoquant, tarn parui est momenti, ut 
etiam nunc in eo uersetur res, ut alii a loci relationibus profectam esse casuum notionem censeant, 
alii casus iam ab initio relationibus grammaticis inseruisse contendant.

Ac primum quidem nouus doctrinafe localis patronus exstitit W e d e w e r 2), quamquam equi- 
dem dnbito num magnopere ii qui banc seutentiam scquuntur uiri opera adiuti sint. Qui cum de 
aliis rebus grammaticis leuiter et parum subtiliter disputet, tum de casibus hacc sentit :

„Die Casus obliqui nämlich, welche hier in Betracht kommen, lassen sich auf die drei räumlichen Beziehun
gen, in welchen ein Gegenstand zu dem andern treten kann, zurückführen. Der Gegenstand der Beziehung 
„kann der Ausgangspunkt oder das Woher, der Zielpunkt oder das Wohin, der Ruhopunkt oder das Wofür das 
„Subjekt oder dessen Thun oder Zustand sein. Aus diesen Raumanschauungen entwickeln sich dann die ab
strakteren, logisch-grammatischen Beziehuugsbegriffe der Casus.“

1) De g e n e tiv i apu'd g r a e c o s  p o e t a s  a n t i q u i s s i m o s  nsn. Re gim on t .  P r. 1862.
2) W e d e w e r ,  Zur S p r a c h w i s s e n s c h a f t .  P r e ib u r g .  1861. p. HO.



IV

Etiam S t ei n t li a I !) <pu bnrurn rerum grauissumus et locupletissumns auctor est, d ubita, n- 
dum esse liegst quin casibus antiquitus r.elationes loci redditae sint: postea cum praepositiones in 
«sum uenire eoepissent, illam pristinam easuum notionem paullatim abiectam esse et casus sram 
sibi ucram naturam induisse, Ueram autem naturam easuum esse ut iudicent noa quae sensibus 
percipiamus, sed qua ratioue uocabula grammatiee eoujungenda et inter se referenda sint

Denique baee eadem de easuum natura quaestio nuper anno 1863 in Convcutu Phi lo lo -  
gorum proposita et in utramque partem diligentissume disceptata est2). Longiore orationc prof. 
dr. C u r t iu s  eoram sententiam, qai a locis relationibus casus profectos esse ueiient, refutabat et 
diluebat. Nam iam easuum formis nos adduej, ue bis lormis illas tarn inter &e dietinctas tres loci 
rclationes snbiectas fuisse putemus. Deinde temere aduersarios facere, quod cum ojnnes boininum 
notiones a sensibus profectos arbitrentur, necesse esse colligaut etiam easuum notioncs a sensibus 
i. e. relationibus loci profectos esse. Esse enim etiam praeter rclationes loci alias rclationes, quae 
item sensibus pereipiantur. Accedere quod antiquissimus senno multo copiosior fuisse uideatur, 
quam qui nullos casus bab ret nisi tres: casum instrumentalem ex ista doctrina nullo modo ex- 
plieari poese: denique in locum eorum easuum, qui posteriore aetate in Unguis iam non inuenian- 
tur, persaepe alios substitui, qui relationem loci reddant plane contrariam. liespondit Imic dispu- 
tationi prof. dr. Lange,  qui cum contrariam sententiam tuen et defendere conaretur, tarnen ne- 
gare non potuit, casus ex jllis tribus notionibus tarn diuersis ortos esse non passe; uideri autem 
baö notiones in mente pristinorum hominum, quippe qui usu, non ratione ducerentur, obscuriores 
et minus dibjeidas inhaesisse.

Etiam bae diaputationes quamuis multa subtilia neque contenmeuda afferent, tarnen magis 
id agunt, ut demoustrent quae non sint probanda, qnam ut doceant quaenam fuerit propria ca- 
snum natura. Itaque nobis non alienum jiisum est, iterum ad lianc quaestionem reuerti atque ea
dem ratione qua tum graecae linguae casus excussimus, nunc in casus jnquirere linguae latinae. 
Kam nisi antea singulas linguas perscrutati erimus, de casibus omnino recte iudicari non potest.

§. 2. Do casnuin linguae latinae communi natura et orlgine.

Ut in lingua graeca si quis leuius rem t.ractauerit facile ad eam sententiam pcllici potest, 
ut easuum propriam naturam in loci relationibus positam esse existumet: ita concedendum nobis 
est, inesse in lingua latina fortasse etiam pljira, quibus in istum errorem inducaris. Nonne enim 
illae praepositiones in , sub ,  subter ,  super  ita cum accusatiuo aut ablatiuo coniunguntur, ut 
clarissume intellegas, accusatiuo iudicari locum, quo quid contendat; ablatiuo locum, ubi quid sit? 
Nonne in nominibus urbium istae tres loei rclationes unis casibus nulla addita praepositione red- 
duntur? Nonne denique poetae, qui cum magis ad sermonis naturam deseendaut, bae in re haud

1) S t e in th a l ,  C h a r a c t e r i s t i k  d e r  h a u p t s ä c h l i c h s t e n  T y p e n  d e s  S p ra c h b a u s .  Berlin. 
1860 p. 301. Ooteruni liceat nobis hoc loco eos, qui etiam ueterum grammaticorum de casibus comparare ne- 
lint sententias, ad eiusdem delegarc librum: Gesc  1»i eilte d e r  S p r a c h w i s s e n s c h a f t  he i den G r i e c h e n  
und  Römern.  Berl in 1863. p. 621 sqq.: quo quidem loco liaee omnia multo accuratius exposita sunt, quam 
in Lersch ,  die S p r a c h p h i l o s o p h i e  der  Alten. Bonn 1838. vp 1. II. p. 181 sqq. p. 229 sqq.

2) V e r h a n d l u n g e n  der  P h i l o l o g e n v e r s a m m l u n g  zu Meissen.  L e i p z i g  1863. Adde: B e 
r i c h t i g t e r  A b d r u c k  de r E n t g e g n u n g  des Prof.  Dr. L a n g e  aus Giessen g e g e n  den von Prof. 
Dr. D'urjtius übe r  die l o e a l i s t i s e h e  C a s n s t h e o r i e  a u f  de r  P h i l o l o g c n v e r s a m m l u n g  zu Meis- 
so.n g e h a l t e n e n  Vor t rag .  L e i p z i g  1864.



negligendae auctoritatis sunt, nomie igitur poctae etiam aliarum uocutn singulos casus usurpant, 
ut loca uel quo quid contendat uel ubi sit nel unde profieiscatur indicent? Quid igitur est, quod 
aut magis perspicuum sit aut rei ipsius naturae aptius eoiwenäat, quam easuum signitieatiouem pri- 
stinam et propriam fuisse localem ? Tarnen qui ita ratiocinantur non uident tantum abesse ut 
ipsorum sententia iilis argumentis probetur, ut fuudibus se ipsa euertatur. Xam ut omittamus, id 
quod ex lingua sanserita euidentissime eolligitur, praepositiones olim cum uerbo artiore uinculo 
coniunctas fuisse atque antiquitus casus huius yerbi eompositi notioni accommodatos esse, ita ut 
cum obiectum postularetur, accusatiuus, cum determiuatio aduerbialis ablatiuus poneretur'); ut rur- 
sus omittamus, in nominibus urbium vel auüquissumos poetas sibi non constare2); ut denique silen- 
tio praetereamus, poetas magis linguae graecae usum secutos esse, quam ad sui seraonis naturam 
respexissea): profecto hoc neque dissolui neque expediri potcst, quo tandem fiat ut et ablatiuus 
modo unde quid moueatur modo ubi sit significet, et quaestioni ubi duo casus respondeant abla
tiuus et genetiuus — uel si mauis localis Huic rei in qua tota ista liaeret disputatio, si ita oc- 
curnunt5), ut illas notiones locales tarn certas aut definitas fuisse negent, quare facile fieri potue- 
rit, ut usu iuter se confunderentur, mibi quidem melius uidetur, omnino omnem easuum definitio- 
nem tollere.: nam formae, quae non plus inter se discrepant, praesertim in bac tarn manifesfa re- 
laftionum localium diuea’sitate, omnino non inter se discrepant.

Atque liaec quidem de doctrina locali. De contraria autem sententia cum ad linguam lati- 
nam eadem pertineant, quae alio loco de sermone graeco exposuiinus“), hoc loco nibil babemus 
quod adiciamus.

Itaque cum barum duarum sententiarum neutra stare possit et manifestum sit uiros doctos 
eo maxume in errorem incidisse, quod ex falsis falsa repeterent: iam bis sententiis prorsus omissis 
id nobis agendum erit, ut aliam uiam nondum tritam quaeramus, qua fortasse rectius easuum no
tiones interpreteraur. Atqui primum constat, easuum terminatioues ex radicibus pronominalibns 
manasse7): pronominum autem uis principalis fuit demonstratina B) : quid igitur impedit, quominus 
etiam easuum uim principio tuisse demonstratiuam arbitremur? Porro dubitare non possumus, quin 
casus principio verbo adiuncti sint°): usurpati igitur sunt, ut indicarent, quae ratio inter actionem 
uerbi et rem, ad quam actio pertineret, iutercederet. Ergo casus sunt eae formao n o m in is  
quae  ui dem ons t ra t ina  (a t  non  local i) relafiones ac t io n i s  (i. e. uerbi )  et rei (i. e. 
nominis )  in di ca n t  -Sam cum sermonem prisci liomines non ita fiuxerint, ut prinnun radices 
invenirent, iuventasque bas inter se adiungerent, sed iam ab antiquissumis temporibus lingua ea ra- 
tione eonformata sit, ut omnia pulcherrume aptissumeque inter sc cohaererent et conuenirent, ne- 
cesse est illos qui primi sermone uterentur sua sponte iam ab initio adductos esse, ut bas relatio-

1) Conf. S c h w a r z ,  de p r a e p o s i t i o n e  de. Regim. Pr. 185.9.
2) Conf. Br ix ad Plaut. Trinuunn. I., 2, 75. Adde Plaut. Triu. III., 3, 13. Mi!. II,, 1, 22. 35. 5, 31. 

III., 1, 53 et persaepe.
3) Uide infra §. 3.
4) Uide infra §. 6.
5) Uide L ange  1. c. p. 4.
(5) De g e n e t i v i  a p u d  g / a e c o s  p o e ta s  an t iqu iss imos  nsu, p. 18 sqq.
7) Conf. Heyse ,  System der S p r a c h w i s s e n s c h a f t .  B e r l i n  1850 p. 150.
8) Ibid. p. 111. sqq.
9) Conf. quae de hac re disputaui libro ineo de g e n e t i v i  a. g. p. a. usu p, 19 sq.
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nes notsrent. Senfiebant esse taks relationes; sentiebant aEiid esse a lic  u i prodesse, aliud ali- 
qaem iuvare, aliud aii(|iiid occupare, aliud a Liqua re potiri: sed cum bas relationes non arte 
aliqua, sed naturali quodam sensu percipere coepissent, bas relationes non ipsas dicendo expresse- 
runt, sed t ratum indicauerunt illis terminationibus deinonstratiuis. Gogitabant relationes, reddide- 
runt demonstratiue eadem ratione, qua iu nominum radicibus ipsis notiones cogitabant, ea, quae 
seusibus percipiuntur, expresserunt.

Sed ut jam ad nos tram quam de casibus latbiis iustituimus quaestionem redeamus, iu lin- 
guis indog-ermaaicis praeter nominatiuum et vocatiuum, quos boc loco praetermittimus, scx buius 
gcneris casus inueniuntur; atque cum neque probari possit neque verisimile sit unquam plures fu- 
isse, ex lńs sex casibus, ut olim graccos casus deriuauimus, nunc etiam latini interpretandi erunt. 
feunt autem bi casus accusatiuus, datiuus, genetiuus, ablatiuus, localis, instrumentalis: ex quibus ac- 
cusatiuus, datiuus, genetiuus baud ita differunt a casibus, qui similes in sermone latino, graeco, 
gcrmanico inueniuntur. Ablatiuus deinde notat, quo quid loco profiscatur, locabs, ubi sit, instru- 

mentalis qua condicione fiat1).
Ex bi» sex casibus in lingua latina non plus quatuor seruati sunt: nam uti plerumque fit in 

rerum progressu, ut in sermone illa cogitationis quae antea erat alacritrate et ubertate repressa 
paullatim pristina lormanun copia angustioribus describatur finibus et certis terminis definiatur: 
ita iu lingua latina cum tres ceteri casus integri manserint, ablatiuus unus trium casuum uicibus 
fuugitur atque quidquid uerbi actionem determinat solus significat. Quo fit, ut dc aliorum notio- 
nibus disserere baud ita difficile sit, de ablatiuo quaestio multo impeditius et contortius se babeat: 
uua de re fusius disputare nobis propositum est proxumis paragrapbis, Sed priusquam ad haec 
transeamus, lieeat paucis graccos casus cum latinis comparare atque quo pares smt, quo intcr se 

differant, demoustrare.

§. 3. Comparautur casus lluguae graecae et latinae.

Linguae graecae latinaeque casus si re uera ex eadeni lingua indogermanica quasi connnu- 
ni fonte manauerunt, sequitur bos casus inter se, si subtitiora omiserimus, baud ita diuersos fore. 
Nam licet illae notiones, qui cogitatione tantum comprebenderentur, commutari paullatim potuerint 
et euanescere, tarnen ille quidam sensus naturalis mansit, ex quo casus nati erant: quo sensu duce 
homines, praesertim cum usus in dies magis inueterascere coepisset, ipsi inscii illas quoque notio
nes retinuerunt. Atque ita effectum est, ut quacunque in Ungua siue latina siue graeca siue ger
manica casus perscrutamur, ubique easdem fere notiones reperiamus.

Attamen, si accuratius res perspexeris, hoc negari non potest, nonnulla inveniri haud ita 
lenia, quibus rursus ex rltera parte graeei casus a latinis differant. Jam eo quod lingua latina 
ablatiuum retinuit, graeca abiecit, omnes casus in lingua latina longe aliam ac paene diuersam si- 
bi sumserunt naturam. Nam in graeco sermone illi tres casus, qui proprie obiectum indicant, cum 
etiam ad determinationes aduerbiales referrentur, magis ut ita dicam sensibus atque ocnlis subiecti 
sunt: in sermone latino orania, quae non actionis obiecta sunt, in ablatiuum conferuntur: quo fit 
ut casus magis artis et rationis sint, illo illustri careant. Atque hoc rursus aptum et connexum est

1) Dc ablatiuo et instrumcntali eonferaa quae adfcremws §. 6. acln. 1. 5.
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cam utriusque gentis propria sibi natura. Nam uernm est, quod uiri ingenii acumine praestan- 
tissimi docuerunt, nulla paene ex re ingenia et mores populorum tam dilucide cognosci atque 
intellegi, quam ex sermone. Itaque ut graecorum animi quae erat ingenii ubertas et liilaritas, 
ad expressum atque illustre dicendi et cogitandi genus conformati erant, ita in graecis casibus 
rerum quasi imagines prope oculis ipsi uidemus. Romani grauiores erant et seueriores et magis 
sobrii: atque idem ex latinis casibus intellegi tur, qui tantum grammaticas relationes reddunt, 
uarietate coloruin carent Qua re efficitur, ut cum legimus graeca, onmis nostra cogitatio magis 
ex omnibus partibus agatur, sin latina, minus commoueamur.

Neque alia ex causa explanandum uidetur, quod apud graecos usque ad ultimas aetates 

casuum notio uiguit et haesit in hominum mentibus, apud Eomanos usus, qui angustissimis finibus 
circumscriptus erat, praeualeret, notio ipsa obliuione opprimeretur et ex memoria euaneśceret. 
Nam in iis, quae mens non semper ut ita dicam oculis cernat, fieri non potest quin omnia usu 
et consuetudine administrentur. Illae autem grammaticae relationes nihil habent, quod sub oculos 
cadat. Itaque necesse erat, paullatim casuum notionem in usu totam consistere. Quamobrem 
facilius est in lingua latina docere quomodo singulis casibus utaris, quam qua ratione eos 

intellegas.
Atque etiam maior ea tit difficultas, quod cum literae romanae efflorescere inciperent, 

multi scriptores pulchritudinem sermonis graeci admirati patrium sermonem ad hunc conformare 

studebant. Sic iam ab initiis prouisuni est, ne lingua latina per se ipsa cresceret, et perficeretur: 
sic etiam casuum notionibus multa obtrusa sunt, quae a natura latini sermonis prorsus aliena 
erant. Nam, ut hoc unum afferam, vix equidem puto quemquam nisi graecis literis imbutum 
intellexisse illud Uergilianum Aen. VIII ,  114 qui genus? (i. e. quo gen e re  e s t i s ) ;  et 

similia permulta apud poetas posterioris aetatis inueniuntur.
Denique etiam hoc cum sermoni latino, tum casibus latinis obfuit, quod prius grammatici 

de lingua disserere coeperunt, quam magna scriptorum opera exstiterunt. Apud graecos iam 
fuerant Homerus, Sophocles, Herodofus, Thucydides, Demosthenes, allii permulti, cum alexandrini 
grammatici linguam uia et ratione aggressi sunt. Apud Romanos Uarro iam diu librum de 
lingua latina scripserat et alii artem grammaticam professi erant, cum Ouidius et Horatius poemäta 
ediderunt. Itaque in lingua latina omnia certa lege obstricta sunt: admiramur artem, rem 
ipsam desideramus.

Intellegimus igitur, si lingua latina iam ab initio, cum literis mandari coepta est, a 
recta et naturali uia aberrauit, quanta opera ei, qui in rem accuratius et diligentius inquirit, 
in eo collocanda sit, ut recte distinguat, quae uerae casuum naturae conueniant, quaeque ex- 
trinsecus repetita sint.

§. 4. De accusatiuo datiuo genetiuo.
Instituimus hos tres casus, accusatiuum datiuum genetiuum, una disputatione complecti, 

tum quod ut supra diximus hi soli fere integri ex lingua indogermanica in latinum sermonem 
defluxerunt, tum quod hoc quidem loco de singulis pluribus disserere nobis non licet. Accedit 
quod alia est uia colligentis quae in sermone usitata fuerint, alia perscrutantis cur usitata fuerint: 
id quod nos inprimis spectamus.
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Hos autem tres casus iu sermonem latinum translatos esse ex lingua illa quae antiquis 
temporibus gentibus indogermanicis communis fuit, clarissume iutelłeges, si singulas linguas quae 
ex illa profectae sunt comparaueris. Nam formantur lii casus ita:

/. sanscrita. l. latina. 1. graeca. l. gothica1). <l. lituanica l. polonica.
S. N. marut miles (= f-s) pus ( =  od-s) dag-as (dag-s) rank-a ręk-a

A. marut-am. milit-em pod-a ( =  -an) dag-an (dag) rank-ą. rgk-ę

D. marute-2) milit-i pod-i dag-ai (dag-a) rank-ai ręce ( =  k-ie)
6. marut-as miiit-is pod-os dag-ais (dag-is) rank-ós

P. N. marut-as milit-es pod-es dag-os rank-os

A. marut-as milit-es pod-as dag-ans rank-as

D. marud-bhyas milit-ibus
Gr. marut-am milit-um pod-on tlag-em (dag-e) rank-ii

Quamquam negare non possumus, multa adhuc aut difficilluma esse exploratu, aut a uiris 
doctis in utramque partem disceptari: qua de re qui uelint accuratius edoceri, delegamus ad 
Heyse  1. c. p. 437. sqq. Hoc quidem certum uidetur, latinos casus ex eodem fonte profectos 

esse, ex quo casus linguae graecae ceterarumque quae his affines sunt, manauerint. Sin autem 
formas antiquitus easdem fuisse conceditur; consentaneum est latinis casibus nos easdem quoque 
notiones subiicere, quas in sermone graeco statuimus3).

Principalis igitur a c c u s a t i u i  etiam in latino sermone uis fuit, ut actioni simpliciter 
notionem adderet, qua illa compleretur et suppleretur. Probatur hoc constructione illa qui 
a c c u s a t iu u s  cum in f in i t i u o  uocatur: qui quidem omnino cxplicari nobis uidetur non posse, 

nisi accusatiuo etiam latino haec uis concedetur4). Idem intellegitur ex paucis aliis quae ex

1) Conf. I. Grimm, Geschichte der  deutschen  Sprache p. 912. Westph'al  in Kuhns Ze i t sc h r i f t  
II, p. 161 sqq.

2) Dubitatur tarnen a nonnullis an datiuus linguae latinae respondeat sanscrito locali; marut -i .  Cf. Heyse 
I. c. p. 435. 441. Id quod ut recte statuant, tarnen nostra casuum interpretatio nullo modo euertitur: nam facile 
fieri potuit, ut hae casuum formae, praesertim cum non inter se differrent, nisi quod altera in e, altera in i exiret, 
paullatim confunderentur. Notio datiui latini tarnen eo non immutata est, neque est cur etiam uim localem ei 
antiquitus fuisse existumemus.

3) Conferas ad totum hunc locum: De gene tiui  a. g. p. a. usu p. 25. sqq.
4) De accusatiuo cum infinitiuo.conf. Re is ig,  Vor lesungen  über  die la te in i sche  S praehwissen-  

s chaft  p. 783. cum adnot. 601 b., et inprimis quae de hac re attulit doctissumus uir mihique amicissumus O d e  
Golensk i ,  de in f in i t iu i  apud poe tas lat inos  usu. Regim. Pr. 1864. p. 54 sqq. Parum diligenter de eadem 
re scripsit M e r g u e t ,  de usu  synta c t ico  inf ini t iui  l a t in i  maxime poetico. Regim. Pr. 1863. p. 11 sq. 
Kam si dicitur germanice ich sehe dich dieses thun, angl. I  o r d e re d  him to obey,  ital. tu t t i  conce- 
dono la vertu  essere  ne cessa r i a  a l la  f e l ic i tä ,  polon, prosi ł  mnie pokazać  mu twój obraz ,  res 
longe aliter se habet. Comparari tantum potest hisp: Es amitido ser la l i t e r a t u r a  ca s t e l l an a  urna de 
las mas r i c a s  de Europa .  Atque profecto is naturam antiquarum linguarum, intellexisse non uidetur, qui 
putet accusatiuum proprie obiectum uerbi esse et huic obiecto iufinitiuum adici. Accedit quod ista interpretatio 
persaepe omnino admitti non potest ut si latine dicitur: aper tum est  hunc hominem sce le ratum esse. 
Sed proprium est ueterum linguarum, quae fuit earum natura synthetica, totas sententias eadem ratione qua 
casus actioni subiungere; id quod idem uidemus in genetiuo absoluto. (Cf. De gene t iu i  a. g. p. a. usu p. 34 
sq.) Atque similiter ac participio, cum uerbo cogitandi aut dicendi ea quae cogitata aut dicta essent subiuncturi, 
infinitiuo utebantur, qui actionem ipsam significat, nulla ratione habita temporis, numeri, generis, personae. (De infini
tiui temporibus a uerbi finiti temporibus longe diüersis conf. Heyse 1. c. p. 425). Sin autem in infiuitiuo personae nullus
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uetustiore usu in posteriorem sermonem prrepserunt, Sic dicitur magnam siue m axumam 
p a r t e m  Cic. Tusc. IV, 5, 9. magnam partem in iis—occupati sunt. Lucr. III, 64. haec uolnera 
uitae non minuman partem mortis formidine aluntur; sollicitus v icem alicuius. Lin. XXVIII, 
19, 17. id  genus,  id a e t a t i s  Plaut. Trin. III, 3, 59. Asin. I , 1, 56. Mil. III, 1, 24. 65. 
Terent. Heaut. I, 1, 58. (Cf. Ennium ap. Uarr. de 1. 1. VII, 73. quid noctis uidetur in altisono 
caeli clipeo). Dcnique liuc pertinet, quod apud Plautum persaepe legitur accusatiuus adiectiui 
alii adiectiuo aut aduerbio aduerbiali ui adiectus: Trin. III, 1, 19 nimium difficilest Mosteil. III, 
3,5. insanum bona portieus Mil. I, 1,24 (ex ßitschl. coni.) unum epityrum estur insanum insane bene. 
Posteriore tarnen aetate accusatiuus multo angustioribus cancellis circumscriptus erat; solusque 
ei locus erat apud uerba, quae per suam ipsorum naturam complementum desiderabant. Significat 
autem plerumque rem af fec tam.  Plaut. Trin. III, 1, 117. ut inimicos tuos uiciscare. Naeu. 

ap. Cic. Orat. 45, 152. uos qui accolitis Histrum fluuium. Ou. Met. I, 369. adeunt pariter Cepbisidas 
undas. Eadem est ratio accusatiui, qui additur uerbis impersonalibus: Plaut. Mil. III, 1, 30. si 
quidem te quidquam quod faxis pudet. Genetiuus autem significat, intra cuius notionis ambitum 
uel pudor uel taedium uel poenitentia cadat: Plaut. Trin. II, 2, 61. ut ita te aliorum miserescat, 
ne tis alios misereat. Enn. ap. Cic. de diu. I, 31, 66. uirgines aequales uereor patris mei meum 
factum ( =  meorum factorum) pudet optumi uiri. Mea mater, tui me miseret, mei piget. Xeque 
aliter explicandum est, quod nonnulla uerba, quae proprie ablatiuum postulant, etiam accusatiuum 
sibi sumunt: Naeu. ap. Nonn. 481, 21. die quo pacto eum potiti sitis (Cf. Enn. ap. Fest. p. 

360 M. meae tarn potis pacis potiri) Plaut. Trin. II, 2, 72. munus fungatur suom Ter. Ad. III  
4, 18. neque boni neque liberalis tunctus officiumst uiri. Idem accusatiuus a poetis uerbis mo- 
uendi additur, ut significet locum, quem quid petat: Uerg. Aen. I, 2. Italiam fato profugus, 

Lauiniaque uenit litora Ecl. I, 65. ibimus Afros.
Tum accusatiuus rem  actione aut ef fec tam aut p e r fec tam  significat. Huius generis 

est accusatiuus apud uerba faciendi, iudicandi, nominandi, docendi, qui dupücem admittunt 

accusatiuum, rei elfectae et rei affectae. Eadem ratione interpretamur accusatiuum loci et tem- 
poris: Plaut. Trin. II, 4, 142. sex menses vixerit. Ille autem qui tarn uarius est apud graecos 
buius accusatiui usus, ut significet quid actione perficiatur, in latino quidem sermone exceptis 
uerbis olendi et sapiendi aut nentro adiectiuorum (ut Uerg. Aen II, 690 aspice nos hoc tantum) 
fere poeticus est: Cic. de fin. II, 34. Xerxes cum maria ambulauisset terramque nauigasset. Uerg. 
Aen. I, 67. Tyrrhenum nauigat aequor ibid. 524. maria omnia uecti. Plant. Trin. II, 2, 21. tuis 
fseruiui seruitutem imperiis, cf Brix ad 1. Mil. II, 1, 17. 6, 2. III, 1, 150. Cic. pro Mur. 29, 61. 

si seruitutem seruiant; Auson. Idyll. IV, 95. lumen tuae praeluceo uitae; Ouid. Trist. IV, 10, 50. 
erire carmina lyra Prop. Eleg. V, 20, 8. lacrimas definit Petron. 71. dolia effiuunt uinum Tibull. 
IV, 1, 86. Prop. Eleg. II, 7, 11. qualis caneret tibi somnos tibia Uerg. Ecl. IV, 46. saecula

est locus, necesse erat, eum a quo actio intmitiui profecta cogitaretur, non nominatiuo exprimi, sed eo casu quo 
simplicissume notiones cum notionibus coniungerentur, accusatiuo. Qua in re quanto subtiliores fuerint ueteres 
recentioribus, intelleges, si comparaueris ital: Non so dir la ragione dell’essere io  il bersag l io  della 
for tuna.
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eurrite Aen. I, 175. rapere fiammam (i. e. rapiendo efficere), o u’d, Trist. I, 1, 108. euigiiare 
libros, Fast. III, 22. furta fefellit; audacius est, sed quod rursus propius ad accusatiuum rei 
affectae accedat: Plaut. Mil. III, 1, 102. deperire liunc militem cf. ibid IV, 2, 9. III, 3, 58. IV. 
1, 23; IV, 2, 49. demoritur te Uerg. Ecl. II, 1. formosum pastor Corydon ardebat Alexim. Ex 
graeco sermone autem prorsus repetitum est Enn. ap. Gic. de senect. V, 14. uicit Olympia Uerg. 
Aen. XII, 197. Terram, Marę, Si dera iuro Tibull. IV, 13, 15.

Atque ita graecorum usum multo lätius imitati posteriores poetae accusatiuo maiorem 
uarietatem reddere eonati sunt. Uti coeperunt duplici accusatiuo qualis apud graecos inuenitur: 
Uerg. Aen. X, 698. Latagum occupat os XII, 275. iuuenem transadigit costas. Frequentissume 
autem accusatiuus a poetis passiuo additur: Horat. sat I, 1, 5. multo iam fraetus membra labore 

carm. I, 1, 21. Uerg. Aen. IX, 478. XI, 480. Ouid. Met. I, 265. terribilem picea tectus caligine 
uultum ibid. XIII, 772. Scylla feris atram canibus succingitur aluum. Uerg. Ecl. III, 106. 
flores inscripti nomina regum Georg. II, 131. Aen., I, 228. 658. IV, 495. IX, 582. Ouid. Met. 
III, 598. dextris adducor litora remis. Hor. ep. II, 2, 125. Satyrum mouetur. Uerg. Aen. III, 
284. interea magnum sol circumuoluitur annum. Multo rariora sunt illa exempla, quibus accusa
tiuus adiectiuo apponitur, ut Uerg. Aen. I, 589. os liumerosque deo similis, ubi a poetis gene- 

tiuus potius, in prosa oratione ablatiuus usurpatur, ut Cic. Cat. IV, 8, 17. fortuna miseri aut 
uoluntate perditi. Earissumum autem quod apud Uergilium legitur Aen. VIII, 114. qui genus?

Etiam d a t iu u s  latiuus caret illa uarietate quam in graeco datiuo reperis. Xotat autem 
eam rem, quae non tam actionem patitur quam ipsa actiua excipit. Nam cui datur is accipit, 
cui nubitur is in matrimonium ducit, cui inuidetur is inuidiam percipit. Id quod maxume per- 

spicitur, si comparas uerba quae tum accusatiuum tum datiuum regunt, ut manere al iquem 
et al icui ,  consulere a l iquem et a l icu i ,  curare  a l iq u e m  et a l i c u i ,  quod est apud 
Plaut. Trin. IV, 3, 51. qui rebus eurem publicis, et alias, o r a r e  a l iquem  et a l i c u i  Plaut. 
Epid. V, 2, 55. quid isti oratis opere tanto? Ita fit, ut pronomen suus saepe a Płauto datiuo 
sib  i augeatur Trin. 1 , 2 ,  119. suom sibi Mil. III, 1, 38. sua sibi ingenua indoles. cf. Lindem, 
ad. 1. Uerg. Aen. IX, 273. suaque omnibus arma. Atque hac ratione etiam interpretandum est 
illud Horatianum sat. I, 1, 50. quid referat intra naturae fines uiuenti. Amant autem datiuum 
inprimis poetae, quo res quasi agere fingant et animantium specie induant: Ouid. Met. XIII. 668 
tollentes coelo bracchia Uerg. Ecl. VIII, 101. riuo fluenti transque caput iace Aen. II, 276. Phry- 
gios iaculatus puppibus ignis Georg. IV. 562. uiamque adfectat Olympo Aen. II. 246. fatis aperit futuris 
ora Prop. Eleg. I, 15, 29. Neque ab hoc alienum est, quod etiam in prosa oratione datiuus usur
patur ad finem notandum quem quid spectet: decemuiri legibus scribundis; Enn. ap. Cic. de 
diu. I, 31, 66. Namque Apollo fatis fandis dementem inuitam eiet. Plaut. Trin. III, 2, 6. ut 
sic odio esses mihi Mil. IV, 4, 12, omnia dat dono sibi ut habeat. At graecum est, non latinum 
Hor. carm. I, 3, 13. de'certantem aquilonibus II, 2, 18. dissidens plebi. Nec minus ex graeco 

sermone irrepsisse uidetur datiuus apud passiua: Ouid. Met. I, 335. caua bucina sumitur illi: et 
etiam insolentius Uerg. Georg. II, 206 decedunt plaustra inuencis. Mentio denique facienda est 
duplicis datiui apud Ouid. Met. IV, 536. aliqua et mihi gratia ponto est.

Uenimus ad g e n e t i u u m ,  qui casus cum proprie eam rem significet, intra cuius ani-
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bitum actio aliqua aut cadat aut cogitetur1), certe latissnme patere aptissumusque uideri potest 
quo eae maxime relationes, quae sensibus percipiantur, illustrissume reddantur. Eam ob causam 
in sermone graecorum, qui notiones potius exprimant quam indicent, genetiuum tarn saepe rcpe- 
rimus. Etiam in latino sermone genetiuo illam latiorem uim fuisse, elucet ex eo quod etiam 
postea genetiuum postulant uerba impersonalia, de quibus supra locuti sumus, uerba rcminiscendi, 
accusandi, interest, refert, adiectiua quae dicuntur relatiua. Cic. de fin. V, 1. uiuorum memini 
nec tarnen Epicuri licet obliuisci. Plaut. Trin. IV, 3 20. commeminit domi Cic. ad Att. IV, 15. 
intellectum est iudices rempublicam fiocci non facere. Plaut. Mil. II, 4, 18. quem pol ego capitis 

perdam. Uetustioribus temporibus etiam alia uerba genetiuum admiserunt, qui postea cum 
accusatiuo aut datino coniungi solebant, ut cupere  Plaut. Trin. IV, 1, 22. Mil. III, 1, 20G. IV,
1, 17. Ter. Eun. IV, 7, 45. s tu d e re  Poet. ap. Cicer, de nat. deor. III, 28. qui neque te arnat 

neque studeat tui. Postea autem hic genetiuus non usurpatus est, nisi apud certa illa uerba, 
in quibus usu confirmatus erat. Proprius autem ei locus erat, cum nominibus apponeretur pos- 
sessiue aut qualitatiue aut partitiue.

Poetae etiam genetiui usum latioribus tinibus circumscripserunt. Ac primum quidern laxiore 

quadam relatione cum substantiuo coniunxerunt: Plaut. Trin. II, 4, 91. scintillulam animae ibid. 
IV, 2. 44. concubium noctis ibid. V, 2, 34. mille auri Philippum dotis Mil. V, 1, 41. uiri scelus 
Stat. silu. V, 2. 47. apex bellorum Prop. Eleg. 1, 13. lumina fastus Lucret. III, 42. tartara leti 

Ouid. Met. V, 9. aeratae cuspidis hastam Hor. carm. I. 36, 13. multi Damalis meri III, 9, 7. 
multi Lydia nominis Sat. I, 1, 33. magni formica laboris. Inprimis autem genetiuum amabant 
apud adiectiua quo omnia significarent, in quibus uis adiectiui posita esset: Enn. ap. Cic. de 
orat. I, 45, 199 summarum rerum incerti Naeu. apud Priscian. VI. p. 695 P. ignotae iteris sumus 
Liu. IV, 57. incertus sententiae Ouid. Heroid. 21, 31. incerta salutis Met. XV, 438. dubio salutis 
ibid. V. 129. ditissimus agri Horat. Sat. I, 1, 79 pauperrimus esse bonorum ibid. I, 9, 11. cerebri 
felicem Plaut. Trin. II, 4, 53. satin tus sanus meniis aut animi tui. Cat, 63, 4. uagns animi Ouid. 
Met. VIII, 614. mentis ferox Uerg. Georg. IV, 491. uictus animi Acn. X, 630. ueri uana XI. 19. 
praestans animi Sil. Ital. 17, 414. feruidus ingenii Masinissa et feruidus aeui Horat. carm. II,
2, 6. notus in fratres animi paterni Uerg. Aen. XI, 416. fortunatusque laborum egregiusque animi 
Hor. Carm. III, 17, 6. operum solutis. Etiam apud uerba idem genetiuus inuenitur: Plaut. Mil. 
111, 1, 124. continuo excruciarer animi ibid. IV, 2, 76. Ter. Ad. IV, 4, 1. discrucior animi Pliorm. 

L 4, 9. Uerg. Aen. XI, 126. iustitiaene prius mirer belline laborum. Graeco more etiam apud 
uerba desinendi et soluendi legitur: Hor. Carm. II, 9, 17. desine mollium tandem querellarum 

Uerg. Aen. X, 441 tempus desistere pugnae Lin. XXI, 62. animum leuare religionis Tib. I, 7,

1) Coufimatur ha.ee nostra sententia quam proposuimus De gene tiui  a. g. p. a. usu p. 33, liugua po
lonica, in qua uerbum transitiuum si affirmatiue dicitur cum accusatiuo, si negatiue cum genetiuo coniungitur. 
Loqunntur igitur: da l mi p ie n ią dze ,  sed nie da l mi p ien iędzy;  quam rem mihi non satis recte uidetur 
interpretari Małecki ,  qui ita disputat in gramatyka  polskiego j zyka § 667: „ W takim l'azie bowiem, 
spływająca sk dinsd czynnosc pzechodnia na swój biernik obraca, sie w przeciwieństwo tego, czem bila dawniej, 
1 zamiast nań przechodzić stroni od niego. Nam si rem diligenter animum aduertes, actio ńegatiua obiectum 
habere non potest, sed intra alieuius obiecti ambitum cogitatur: quo fit ut in ea lingua quae bas relationes 
aceuratius iuter se
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40. pectora tristitiae dissolucnda dedit. Denique commemoramus genetiuum gerundii 'finalem, 
qui nostra casuum interpretatione facile expeditur. Ter. Ad. II, 4. 6. ne id assentandi magis quam 
quo gratum habeam facere existumes. Tac. Ann. I, 4. Quint. X, 1, 49. quae probandi et re- 

f'utandi sunt.

§. 5 . De Ablatiuo.

Ablatiuum latinum si ab illis tribus quas proxuma paragrapho tractauimus casibus profecti 
nunc persequi instituimus, in louge alias <|uasdam oras et paene contrarias deferimur regiones. 
Nam in ablatiuo illae tres quae autiquitus instrumentali, locali, ablatiuo subfuerunt notiones 
conglutinatae et constrictae sunt, ita ut omnia ea quae Komani a ceteris casibus excluserunt et 
rcmouerunt, in ablatiuum sint conlata. Quo factum cst ut uberiorem et feraciorem eum fingerent 
ceteris casibus, quamquam etiam hoc loco uim illam dicendi et inuentionis desideramus. Nam licet 
latinos casus persequentes hoc maxume dclectemur et alliciamur, tarnen ne ablatiuus qttidem 
tarn expressus est et dilucidus, ut res rerumque relationes quasi imagine reddantur.

Atque forma quidem ablatiui originem duxit ex sanscrito ablatiuo. Nam constat etiam 
latinum ablatiuum primitus in d exisse, ita ut inter se respondeant sanscr. mat, lat. med,  sanscr. 
tvat tat. ted  etc. Kemansit hoc d in conjunctione sed,  et in uerhis compositis p r o d - i r e ,  
r e d - i r e . In plurali numero iam in lingua sanscrita ablatiuo et datiuo eaedem formae sunt.

Notio uero ablatiui, id quod supra diximus, conflata est ex sanscrito instrumentali, locali, 
ablatiuo1), sed ita, ut omnes hae notiones sub instrumentalem subicerentur et in lianc unam 
notionem coalescerent. Haecuisinstrumentalis([uin ablatiui fuerit principalis iam uix dubitari potest: 
tarnen caue nimis exiguis finibus totum instrumentalis munus circumdes: imo ablatiuo instru-

1). Iis qui comparatione linguarum et literis linguisticis delectantur, haud ingratum fore arbitror, si hoc 
loco breuiter comprehendam, quae Schweizer  (Hofers Z e i t s c h r i f t  für  die W iss ensch .  der Spra che ,  
vol II. p. 444-456.  vol.  III p. 348-368) de ablatiui et instrumentalis in Vedis carminibus indicis antiquissumis 
usu et signiiicatione contulit. Sunt autem haec:

I. Ablatiuus notat separationem, quod iam nomen indicat: apädänam i. e. casus auferendi.
1) Est autem primum localis et ponitur

a) apud uerba mouendi ad locum notandum, unde motus initium capiat;
b) transfertur deinde etiam ad alia uerba, sed in quibus motus notio quaedam inest, ut ad uerba oriendi, 

auferendi, soluendi, bibendi, quibus addi possunt uerba fundendi atque etiam uerba dandi.
2) Ablatiuus est causalis

a) apud uerba metuendi,
b) apud uerba liberandi et tutandi,
c) per se, reopondens praep. ex, ob,
d) apud comparatiuos aliasque uoces, quae uim habent gradatiouis.

II. Instrumentalis (sanscr: karanam i. e. casus instrumenti) significat
1) fere idem, quod praepos. cum. Dicitur autem

a) de hominibus apponiturque nonnunquam uocabulis coniungendi,
b) de rebus, praecipue de condicione accedente, unde transfertur etiam ad locum,
c) respondet paene genetiuo qualitatis,
d) significat modum.

2) Instrumentalis est causalis et
a) simpliciter causalis;
b) notat hominem, per quem quid fiat;
c) notat instrumentum, quo quid fiat,
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mentali omnia ea notantur, in quibus actio uersetur1). Itaque diffiert a genetiuo eo, quod gene- 
tiuus cujus quasi generis actio sit indicat, ablatiuus quae momenta ad actionem accedant: neque 

conf'undendus est cum praepositione cum: etenim praepositione cum ea adduntur, quae cum re 
aliqua coniuncta sint, ablatiuo ea quae ad actionem pertineant, ita ut aliud sit s tud io  a l iq u id  
fa cere (studiose) aliud cum studio (i. e. studio adhibito). Liceat uobis hanc ablatiui uim instru
mentalem nonnullis exemplis demonstrare et inlustrare: Plaut. Trin. 1,2,53. haud dicam dolo 11,2,63. 
pol pudere quam pigere totidem praestat literis IV, 2,10. eo ornatu aduenit ibid. 121. aggrediundust 
hic homo mi astu Mil. III, 2, 36. capite sistebant cadi Cic. Cat. 1, 7, 17. cum conscientia scelerum 
tuorum agnoscas odium omnium iustum pro Rosc Am. 32, 91. ut omnes intellegant me non studio 

accusare, sed officio defendere Ouid. Met. VII, 339. his ut quaeque pi a est hortatibus impia 
prima est ibid. XII. 532. eredita res auctore suo est VII, 555. ductus anhelitus igni Uerg. 
Georg. II, 63. sed truncis oleae melius, propagine uites respondent Aen. V. 369. magnoque uirum 
se murmure tollit VII, 249 talibus ilionei dictis ibid. 284 talibus donis redeunt Prop. Eleg. III, 
22, 13. Qua rudis Argoa natat inter saxa columba pinus III, 17, 21. Aetneo fulmine partus. I, 

19, 19. quae tu uiua possis mea sentire fauiila. Tibull. I, 1, 72. dicere nec cano blanditias ca- 
piti. Et in ablatiuo gerundii: Uerg. Aen. II, 6. fando=dum fatur. Hinc profectus facillume inter- 
pretabere ablatiuum absolutum; ablatinum qualitatis, qui eo maxume a genetiuo differt, quod 
genetiuus intra quam quid qualitatem cadat, ablatiuus cum qua qualitate coniunctum sit, signi- 

ficat; Uerg. Aen. I, 75. pulchra prole parentem Ouid. Met. I, 446. ceiebri certamine ludos Aen. 
III, 618. domus sanie dapibusque cruentis; tum ablatiuum, qui coniungitur cum deponentibus, 
cum uerbis emendi, complendi, egendi, participandi, communicandi, prehendendi: Plant. Mil. 
III, 1, 66. cedo tris mi homines aurichalco cum istis moribus. Naeu. ap. Fest p. 170. M. ne
minem uidi qui numero sciret quam quo scito opus est. Plaut. Mil. I, 1, 51. communicabo 
semper te mensa mea Lucr. III, 692. dentes sensu participentur Plaut. Trin. III, 1, 22. reprehen- 
dit pallio Cic. ad Att. IV, 16. fratrem meum et te si liabebo, isti pedibus trahantur. Eiusdem 
generis est ablatiuus apud esse,  f ieri ,  f ace re  talibus locis: Plaut. Mil. II, 3, 28. quid fuat 
me. Trin. I, 2, 120. si quid eo fuerit Poen. 1, 1, 86. quid ea drachuma facere uis? Most. I, 3, 
74. quid illis futurum est ceteris? Mil. IV, 1, 26. quid illa faeiemus concubina? Dein additur 

ablatiuus instrumentalis adiectiuis: Cic. Phil. 3. 6 uetustate antiquissumum, iure foederatum, 
propinquitate paene finitimum, splendore municipium honestissumum. Eadem ui instrumentali 

legitur apud comparatiuos, cum significet, ant cuius ratione habita aliquis maior sit aut qua re 
praestet: utrumque ad praestantiam pertinet. Paullatiin autem ablatiuus usu ita conformatus est, 
ut inprimis aut instrumentum aut caussam notaret, ut iam apud Plaut. Amph. I, 2, 212. Mer- 
curio iocari liceret: At mentiris etiam: certe pedibus, non tunicis uenis. Ouid. Met. VII, 433. 
Te, maxime Theseu, mirata est Marathon Cretaei sanguine tauri. Poetae, quamuis rarissume, 

etiam in nominibus personarum hoc ablatiuo ntuntur: Horat. Carm. I, 6, 1. scriberis Uario for-

1). Quae contra haec disputat Seyffert .  Lael. q. 337. sq. quamquam prorsus diuersa spectare uidentur, 
tarnen facile cum nostra sententia congruunt. Nam ne nos quidem id contendimus omnes res, quae ad actionem 
accedant, ablatiuo reddi, sed eas condiciones. quae cum actione arctissine connexae sint.
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tis et liostium uictor Maeonii carminis alite. Ep. I, h, 94. curatus inaequali tonsore capillos 
Prop. Eleg. I, 13, 13. augure doctus Iuuen. VI, 130. et lassata uiris necdum satiata excessit.

Deinde ablatiuiis notat et tempus et locum, sed ita, ut describatur qua quid ut ita dicam 
condicione siue loeali siue temporali fiat. Itaque quum proprie etiam lioc loco sit modalis, 

differt a loeali, quo locus et tempus localiter uel temporaliter definiuntur. Quo modo autem uis 
instrumentalis ad tempus refem potuerit, optume intelleges ex illis ablatiuis d isce ssu ,  ad- 
uen tu  et simil., de quibus disserit N ägelsbach ,  L a te in ische  S ty l i s t ik  p. 261: Uerg. Aen. 

X, 445. At Rutulum abscessu iuuenis tum iussa superba miratus stupet in Turno. Sil. Ital. 9, 
487. remeantis in aethera diuae abscessu Cie. pro leg. Man. 8, 20 eius aduentu maxumas Mithri- 
datis copias omnibus rebus ornatas atque instructas fuisse in Uerr. IV, 34, 7G. Caesar B. G. 
V, 54. Quo lit ut ablatiuus temporis a poetis saepe usurpetur ubi aceusatiuum postulant prae- 
cepta grammatica: Ouid. Met. X, 73. septem tarnen ille diebns sedit XIV, 227. flatuque secundo 

lucibus isse nouem VII, 307. ille breui spatio silet et dubitare uidetur. Localis autem ablatiui 
uis fere poetica est: qua quam incerte et indefinite locales relationes reddantur ex his uideas 
exemplis: Uerg. Aen. VII, 140. duplicis Coeloque Ereboque parentes III, 502. populosque pro- 

pinquos, Epiro, Hesperia VIII, 610, ut procui et gelido secretum llumine uidit Prop. Eleg. I, 
14, 1. 2. Tu licet abiectus Tiberina molliter unda bibas II, 13, 35. Illis formosam iacuisse pa- 
ludibus. Ouid. Met. I, 13. nee brachia longo margine terrarum porrexerat Amphitrite Uerg. 

Aen. IV, 373. eiectum litore.
Restat ut de ablatiua ui loquamur, ex qua liaud ita pauci fuerunt qui totum ablatiuum 

profectum esse existumarent. Atqui neque ille tam uarius ablatiui usus ex ui ablatiua deduci 
potest neque hac ratione ablatiuus ponitur, nisi in ipso uerbo amouendi uel separandi quaedam 
notio inest. Quam ob rem in prosa orationc fere non usurpatur, nisi apud uerba composita, ut 
modaliter actionem remouendi describat: atque etiam si poetae aliis uerbis eum adiungunt, ta
rnen notio ablatiua semper non in casu inest, sed ex uerbo intellegitur: Ou. Met. I, 266 canis 

fluit unda capillis ibid. 269, densi funduntur uertice nimbi Uerg. Aen. X, 544. ueniens Marsorum 
montibus Umbro. Qualitatiuus quodammodo est ablatiuus substantiuis appositus, u t: Caes. B. C. 
I, 24. Cn. Matius Cremona Uerg. Aen. X, 141. Maeonia generöse domo Orelli. Inscr. lat 3708. 

Flaminius domo Catina.
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Koparnikańska 

w Toruniu

s%4PRQGRt^&/

für bie 3eit

won ©fletu 1 8 6 1  bid ©fletu 1 8 6 5 ,

A. $el)rocrfa||utt0 . 

Prima.
Drbiitariu l: © r. 63 a p i te  I i.  

t )  Religion 2 6 t. U), comb, mit Secunba. 

a ) fa t£ o I i fd & :  1 St. ©IaubenSlehre: tooit 
ber Offenbarung, »on ber heiligen gd jrift unb 

lleberlieferung, non ©ott unb ©ottes ©afein, 
»on ber Schöpfung ber Äörper= unb ©eifterwelt. 

i  St. Äirdhengefdhidhte ber 3 erfteit ^afirhunberte, 

mit befonberer 93erücffid;tigung ber @l;rijten»er= 

folgungen. Sm Saufe be3 SdjmljahrS lieferten 
bie Szuler 3 fd)riftlid;e 'ilnfjäfce. © a rS j t fa .

*>) eoangel i fd):  £irdjcngefi^id;te »on ©regor
b. ©r. bid 3ur Deformation 1 St. ©erDömer» 

biief in ber Erfpvad;e gelefen unb erflärt 1 St. 

23ieberh»lung einjeln.$ir$enlieber. ©c^önfelD.

2) fttrinifd; 8 S t  tu. $m 6 . Taciti 
Aunal. lib. 1. 3 St. Cic. Tuscul. disput. lib. 3. 
1 6t. gm 23. Cic. de off. lib. 1. 3 St. Cic. 
Tuscul. disp. lib. 5. 1 St. tieberfejjung aus 
Süpflc. i  St. Eftemporalien unb Gjercttien. 
1 St. 23öd;eutlid; 1 cap. aud Cic. retrouertirt.

9

fc /. li ó  B11 e

od Wielkanocy 1SG4 do Wielkanocy 1SG5.

A, Rozkład nauk. 

Kłam I.
Ordy nary usi: Dr. Czapl icki ,

1) Religia 2 gdz. ( kl. I. z kl. II.)
a) ka to l icka :  1 gdz. Nauka wiary o ob

jawieniu, o piśmie św. i tradycji, o bogu i jego 
bycie, o stworzeniu świata cielesnego i ducho
wego. W T godz. wyłożono dzieje kościoła śgo. 
trzech pierwszych wieków, jprzyczem szczegól
niej się zajmowano historyk prześladowań 
chrześcian. W ciągu roku oddali uczniowie trzy 
wypracowania piśmienne. X. Garsztka.

b)  ewang. Wyłożono dzieje kościoła od Gre- 
gorza W. aż do ręformacyi 1 gdz. List do Rzy
mian w języku pierwotnym czytano i objaśnia
no. 1 gdz. niektóre pieśni kościelne powtarza
no. S|ckoeufeld.

2) Łacina 8 gdz. tyg. Latem: Tac. 
ann. lib. 1. 3 gdz. Cic. Tuse. disp. lib. 3. 1 
gdz. Zimą: Cic. de off. lib. 1. 3 gdz. Cicero 
Tusc. disp. lib. 5. 1 gdz Tlómaczono z btip- 
ffego 1 gdz. Extemporalia i exercitia 1 gdz. 
Co tydzień retrowertowano 1 rozdział z Cicer.
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2We 4 2Bo<$eu -ein Slufiajj. Gjb.pl icf i .  Ho- 
rat. carai. lib. 3 unb 4, Sat. I. 10; II. 1, 5, 6. 

Ars poctica 2 ©t. w. gm 6 . Ssule, im 23, 

©h inge r.

3) (Sricdjif.l) 3 ©t. to. Demosth. «rat. 

Philipp. 1. 2. 3. uub bie 9icbe über ben griebett. 

Sophoeles Antigone uub Electra. Gjereitieu uub 

(Sjtemporalien 1 ©t. Homer llias lib. 13, 14, 

IG, 18, 21—23 tprioatim II. lib, 15, 17, 19, 

20, 24. © er © i r e f t n r ,

4) JJeutfdj 3 © t to. £itera|urgef($i(fte 
non ber erfteu i#left|d)eii ©cfyule bi$ auf ©otbeS 

©ob. óielefeu mürben in ber ftlaffe bie 2Ufbe= 

lungeu uub £efitug3 3Iaibbn, uub groben $u 
ben betpro^eueu ©<$riftjMgnt. iprioutim: Sdjils 

lerS 23ruut oou 2}łe[iita, ©ötbeä gaufi ©fy. 1, 

£eil'iugS Jpamburgifc^e ©ratnaturgie, ©iöpofition#* 
übungeu, fotoie Slotirage. 2tUe 4 23ncben ein 

21ufja|$. 3nt 23. 1 ©t, to, ©> 1; i L o j o^  ̂i fdj e 
«Propäbeut if . Slugemaubte Sogif: »begriffe 

entmickluug, ©int&eilung uub ©bipofition, bt.e 

Setjre non beu nerfcipiebeneu sute« beż logice« 

g^lufie». ©binger.

5) Poluifił) 2 St. to, Siteraturgeicbicbtfi 

nom IG.—18. gal^rl;. greie Vorträge, 2Ule 4 

23o^en ein 2tuf)a|$. © ja p l i c f i ,

6 ) ^ranjófild) 2 ©t. to. 2luć Herrjg uub 
Burguy „la Frauce litteraire“ uuggemalüte pro» 

jaijcbe uub poetifdje ©tucfe. 2lUe 14 ©age eine 

^ r ift liĄ e  Slrbeit. gm ©omut. Sufe. gm 23. 

©cbäf er.

7) ^ebraifd) 2 ©t to. Genes, c. 37 — 
4G; 1. ©amuel 1—5. ©rammatif: bie 

Wörter, ^artifcln, bie 9£omiiia.Ue r̂e uub ©pn* 

tay. ©dfönfelb.

8) 0>cfd;id}tc 3 St. W. ©efdficbte be3 

17. unb 18. gaprp. gn 1 ©t. Slepetition ber 

©efdpcljte be3 2lltertl;um§ u. ÜRittelalterl. © er 

© i r e f t o r.

9) BUtjjcmatih 4 St. W.

a) ©eometrie 2 ©t. ©rigouometrie; 23i«=

Co 4 tyg. wolne wypracowanie. Czaplicki .  
Hor. carm. lib, 3. 4. Sat. I. 10; II. 1, 5, 6. 
Ars poetica 2 gdz. tyg. Latem Luke. Zimą 
Ebinger.

3) Greckie 0 godz. Demosth. oratn. 
Philipp. 1, J>, 3 i mowę o pokoju. Sophoeles 
Antigone i Electra, Exercitia i Extemporalia 1 
gdz. Horn. Ilias lib. 13, 14, 16, 18, 21 — 23, 
Prywatnie II. lib, 15, 17, 19, 20, 24. Dyrek 
tor.

4) Niemieckie 3 godz. Wyłożono dzie
je literatury od pierwszej szkoły szląskiej aż do 
śmierci Göthego, W klasie czytano: Niebelun- 
genlied i Lessinga Nathan i próby autorów w 
dziejach nadmienionych. Prywatnie czytano z 
dziel Szyllera; Dziewicę Jlesyńską, Göthego 
Fausta 1. część, z dzieł Lessinga: Hamburgska 
dramaturgią. Ćwiczenia w dyspozycjach i wol
ne wykłady. Podczas zimy w 1 gdz. wyłożo
no propedeutykę filozoficzną. Logikę zastoso
waną o rozwoju pojęciowym, o podziale i dy- 
spozycyi o rozmaitych gatunkach wniosku lo
gicznego, Ebinger.

5) Język polski 2 godz. Dzieje lite
ratury od 1 6 ,-1 8 . wieku. Wolne wykłady. 
Co 4 tygodnie wypracowanie. Czapl icki .

6) Język francuski 2 godz. z  Her- 
riga i jjurguy la France litteraire czytano ustę= 
py prozaiczne i poetyczne. Co 2 tygodnie na 
przemian exerc. lub extemp. Latem Luke.  
Zimą Schaefer .

7) język hobrajskl 2 godz. Genes,
c. .37—46; 1. Samuel 1—5. Gramatika: o li
czebnikach, partikulach, imionach; składnia. 
Scho,e®fcld.

8) Hlstorya 3 godz. Wiek 17. i 18. 
W 1 godz. powtarzono hist. starożytną i śre
dnią. Dyrektor .

9) Matematyka i  godz.

a) geometry  a 2 gdz. Trygonometrya.
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fcertyolnng unb Erweiterung ^cufunt» bcr 
6ecunba. Mepetition mehrerer Slbfcbnitte ber 
Planimetrie.

b) fflrit^meti! 2 St. £)ie Kombination^ 
Iebre, ber lunomifcbe £e[;rfah, Hebungen im 3ln= 
fefcen non ©leidmngcn. £)iopbautifd;c ©Ieiöbun=: 
gen. lltägige häusliche Arbeiten aus alten ©e= 
bieten bcr Elementar = ÜDlatbematif. Sebtbudb: 
flamblp Scbmibt

10) Pb')>il5 2 w. Cptit; SSärraelebre. 
fiebrbud): Etappe. Sdbmibt.

Secunda.
DrbinariuS-: im S. Sute,  im 2B. Ebing er.

1) Religion combinirt mit Prima.
2) jfatcinifd) 10 S t. W. Sallust: Catilina, 

Cicero in Catilinam I—IV., Lselius, Cato major 
ijkioatim.: Sali.: Jugurtha, Liv.: üb. 21 c. 36— 

lib. 22. ©rammatif: SDJoiźijjtjig ■§. 483—830; 
2öieberf;ßlung ber formen; unb Eafuilebre, He* 
berfebung au3 Süpfle. SBöcbentlidbe Eyercitien 
ocer Erteraporaüen ®ie Dbcr=Secunbaner lie= 
ferteu im 22 6 lateinische ittuffätje. 3m Som
mer Su te ,  im SBinter Ebinger.

Virgil Aeneis lib. G; einige Sflogen. 3Jłes 
trifdge Uebungen 2 6t. Egapl ic l i .

3) <Ü>rird)ifd) 6 St. ». ißrofa 4 S t  3 m
S. Herod. lib. 9 bi3 c. 102. 3 111 SB. Isocrates 
Panegyricus. Sptttay beś 3tomcn§, Ercrcit. nach 
§alm unb ßrtemporal. 5) er 5)iret tor .  Ho
mer Odyss. lib. 4—10. 2 St. 3ung .

4) .Dcutfd) 2 St. to. Settüre bcr Iprifcbcrt 
unb bibaftifeben ©ebiebte oon Schiller; einzelne 
©ebidjte uou ©ötl;e, ^ermann unb Sorotbea, 
.§. ». ttleift’ź ißrinj pou £omburg. $rioatim: 
URaria Stuart, Söallenfteiu, 3ungfran pou Or= 
leatii. 'Monatlich ein Sluffajy 3ung.

5) Jloluiftb 2 St. to. ©elefeu luurbe Mic
kiewicz „Pan Tadeusz“. 2IHe 4 23ocben ein 
ülufiag, wöchentlich freie SSorträge. Egapl ic t i  
SL'ie beutfdjen Schüler pon Sßrima unb Secunba 
lnaven combinirt. Sßrofaifcbc u. poetifd;e Stüde

Powtarzano i uzupełniono zadanie klass II. ja
ko tez kilka oddziałów z plauimetryi.

b) a ry tm e tyka  2 gdz. Nauka o kombi- 
nacyi i o twierdzeniu binomicznem, ćwiczenia 
w ustawieniu równań. Itównania diofantyezne. 
Co 2 tygodnie wypracowania piśmienne z eał- 
kiego okresu elem. matem. Uczono podług 
Kamblego. Se h m idt.

11) Fizyka 2 godz o optyce, o cieple, 
podług Trappcgo. Schmidt.

Klasa II.
OrdynaTyusz: latem Luke,  zimą Ebinger.

1) Religia komb. z Prymą.

2) Łacina 10 godz. Sallust: Catilina, 
Cicero in Catiün. I—IV., Lielius, Cato major. 
Prywatnie: Sali. Jugurtlia, Liv. lib. 21 c. 36— 
lib. 22. Gramatyka Moiszistziga §. 483—830. 
Powtarzanie nauki formalnej i nauki o przy
padkach. Tłómaczono z Siipflego. Co tydzień 
exerc. lub extemp. Uczniowie sekundy wyższej 
oddali zimą G wypracowań łac. Latem Luke,  
zimą Ebinger.  Virgil Aeneis lib. 6., niektóre 
eklogi. Ćwiczenia metryczne 2 godz. C za 
pl icki .

3) Język grecki G gdz. Prozy 4 gdz. 
Latem: Herod. lib. 9. aż do c. 102. Zimą: 
Isocrates Panegyricus. Składnia imion, exerc. 
i extemp. podług Halina. Dyrek to r .  Horn. 
Odyss. lib. 4—10; 2 godz. Jung.

4) Język niemiecki 2 godz. Czytano 
liryczne i dydaktyczne poemata Szyllera, nie
które poemata Góthego, Hermana i Dorotę; 
Kleista „Prinz v. Homburg". Prywatnie czy
tano: Maria Stuart, Wallenstein, dziewica Or
leańska. Co miesiąc wypracowanie. Jung.

5) Język polski 2 gdz. Czytano z dzieł 
Mickiewicza: Pana Tadeusza. Co miesiąc wy
pracowanie, co tydzień wolne wykłady. Cza 
plicki .  — Uczniowie niemieccy Prymy i Se- 
nundy byli połączeni. Czytano prozaiczne i



4

auS Kymavkiewiez £1;. 1 gelefen, Stjntar nach 

itampmauu, müublidje unb fd;nftlic^e Ueberjet* 
jung aus Jfiampmanu’S Aufgaben. Sille 3 23o= 
eben ein (Sjevcitium. ©d;toarj.

G) r̂anjölifd) 2 ©t. Settüre auSgetoäl;l= 
ter profaijcber und poetifdper ©lüde aus £übe= 

ding £b- 2. ©rammatif nad) ipiöjj 2. SurfuS 
Sectiou 21—46. Stile 14 Sage eine fc r̂iftlid̂ e 

Slrbeit. 3m ©ommcr ßule,  im 23. ©cbäfer.
7) l)cbräi|d; 2 ©t. Sie S3erbalfonueu 

uad; ©efferS ßlementavbuify. Ueberfeßen bet 
ItebungSftüde au» bemfelben. ©cbönfelb.

8) 6 ffd)id)tc 3 ©t. ©e|d;id)te beS $eU 
leniSmuS unb ©efd;icbte bet 3iömet bis jum Uit= 
tergangc beS abeitblänbiicbeit 9tei<b». ©efd)idE)te 
beS iDlittelaltcrS bis junt Vertrage non Slerbun. 

© d; I» a r 3.

9) l̂atljWMtik 4 ©t.
a) ©eometrie 2 ©t. ^Proportionalität ge= 

rabet Sinien, 23eredmuitg bet ©eiten regulärer 
SJJolpgoite. Aufgaben aus ber regnenden ©eo» 
metrie. ©oniometrie unb die Elemente ber Sri* 
gonometrie.

b) 2lritl;meti! 2 ©t. ^Rechnungen mit 23ur= 
jtlgröjjen unb Sogaritbmeit, ©leicfjuugen beS 1. 
uuö 2. ©rabeS mit einer llubelanuten. 14tä= 
gige planimetrifdie, trigonomctrifd;e ober aritb* 
juetifc^c fdjriftlidje Str&eiteu. ©cbmibt.

10) pipjSk 1 ©t. Allgemeine- ßigenfcbaf* 
len ber Körper; EleftricitätSlebre, 91ut;e unb 23e* 

luegung ber Körper im Allgemeinen, ^mberniffe 
ber Setoegung; üEecbanil ber tropfbar*f!ü^igen 

Körper. ©djmibt.

Tertia,
Ordinarius: im ©. Gbinger im 23. ^ u n g .

1) Religion 2 ©t. mit Ouarta combin.
a) eoaugelifcb: die Apojtelgefcbidjte gelefeu 

unb erHärt unb nach Sembigung berfelben baS
2. ,§auptfti:d beS lutberijebeu ÄatedjiSmuS bureb* 

gefproeben ; ßatecbiSmuS, S3ibelfprii(^e unb Sie* 

ber memorirt. ©cbönfelb.

poetyczne ułamki z Eymarkiewicza cz. I. Wy
łożono składnię podług Kampmanua. Tłóma- 
czono piśmiennie i ustnie z „zadań"  Kamp- 
manna z niemieckiego na polskie. Schwarz.

6) Język francuski 2 godz. Czytano 
z Luedeckinga cz. II. ułamki prozaiczne i po
etyczne. Grammatika podług Ploetza kurs. 2. 
oddz. 24—46. Co 2 tygodnie ćwiczenie do
mowe. Latem Luke ,  zimą Sckaefer .

7) Jęz. hebrajski 2 godz. Formy sło
wa podług Seffera. Tłomaczono z tegoż. 
Sc ho enfeld.

8) Historya 3 gdz. Historya hellenizmu 
i historya Rzymian aż do upadku państwa za
chodniego. Historya średnia aż do układa w 
Verdun. Schwarz .

9) Matematyka 4 godz.
a) geometrya  2 godz. O proporeyonal- 

ności linii prostych, obrachowanie boków regu
larnych wieloboków. Zadania rachunkowe z 
geometryi, goniometryi i pierwiastki trygono- 
metryi.

b) a ry tm e ty k a  2 gdz. Rachowanie z j- 
lościami pierwiastkowemi i logarytinami, ró
wnania Igo i 2go stopnia z jedną nieznajomą. 
Co 11 dni wypracowania piśmienne planime- 

tryczne, trygonometryczne i arytmetyczne. 
Schmidt.

10) Fizyka 1 godz. Ogólne własności 
ciał. O elektryczności, spoczynku i ruchu ciał 
w ogóle; o przeszkodach ruchu. Mechanika 
ciał kroplisto-płynuyeh. Schmidt .

Elassa III.
Ordynaryusz: Latem Ebinger ,  Zimą Jung.

1) Religia 2 gdz. połączona z kl. IV. 
a) ewangie l icka:  dzieje apostolskie czyta

no i objaśniono; wyłożono 2. rozdział katechi
zmu lut. Katechizmu, miejsc z pisma św. i 

pieśni uczono się na pamięć. Schoen ie  id.
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I))' fatf;oTtfcf;. ©te Se'hte bott ben ©af= 
lammten» ©te ©ertianer I;a6en im Saufe be» 
Sd;uljaht'§ bret f^rifttidje Sluffajse geliefert. 
© a r jS t f  a,

2) futeinifd; 10 © t. Caesar bell. civ. 3 ., 

bell. G all. lib . 1. 2. 3. 4 © t. © pnta j; ber łp to* 

ttom iita , Tempora unb M o d i, SBieberhoIuug ber 

©afustehre nad) 9M oji»3fÜ3 2 © t. SJlünbltche 

lleberfcfjtmg nach ©piefj 1 © t. SBörbentl. ©fer* 

citten ober ©^temporal. I  © t. 3 m  © . Cb in *  

8 e r ,  im  33. 3 u u g .  —  O vid  metam. lib . I  

unb 2 m it SluStoahl. S|u feber ©tuube burd)* 

fd m ittlid ; 5 SSerfe gelernt. Sßrofobie u, üDtetrü 

2 © t. 3 m  © - 3 a l ; n 3 ,  im  SS. © b in g e r .

3) Gricdjifrt) 6 ©t. Xenoph. Anabas, timt 
lib. 3. c. 3—lib. 4 c. 6. 2 ©t, Formenlehre 
incl. ber unregelmäjfigen Sßerba. SlHe 14 ©age 
ein ©preitium ober © t̂emporale. SMnblicheä 
lteberfe|en au§ ©piefj RebmigSbuch 2 ©t. Ho
mer Odyss. lib. 1 unb 2—r. 200. 2 ©t. 
© japl ic t i .

4) jDrutfdj 2 ©t. SSieberlfoIung ber Sehre 

sont Salje. ©töpofitionMbungen, Seftiire auS 
^ehtetn’ä Sefebuih obere ©tufe. 31He 3 SSoehen 
ein Sluffafj. 3m ©.. gung,. im SS. ©binger..

5) $olnifd) 2 ©.t. mit Uuarta combinirt.

a) polnifche 21 btl ;ei l. : Seitüre profaifcher 
©tiide au§ Slpmarfiewicj 33anb 2;; ©ebtd;te 

aus ©egielMi ©ammtung; ©afdehre nach Ma
łecki; ©eflamationen; monatlid; ein Sluffa .̂

b) beutfehe SIbfh'eil.: Formenlehre nad; 
lampmanu; Settüre profaifcher ©tiide aus 3ü;= 

marfietoicj ©h- 1 ; ©perciticn ans. Äantpmann’S 
„Stufgaben". © ch m a r j.

6) JJranjöitfd) 2 ©t. pfö | 2. ®urfu3 Sect. 
1—28. SSieberholung ber Formenlehre nad; 
bem ft;fiematifd;en ©heile p. 1—48; Seftitre au§ 

Sübcding ©h. 1; 14tägige ©jercitien. 3m ©.: 
Sufe, int SS. ©bitigyr.

b) ka to l icka :  nauka o sakramentach» 
Uczniowie kl. III. oddali w ciągu roku trzy 
piśmienne wypracowania. X. Garsz tka.

2) Ładna 10 godz. Caes. bell. civ. 3, 
beli. Gall. lib. 1, 2, 3. 4 gdz. Składnia zaim
ków, czasów i trybów. Powtarzano naukę o 
przypadkach podług. Moiszisztziga 2 gdz. Ust
nie tłómaczono. podług Spiessa 2 gdz. Co ty
dzień e.xerc. lub extemp. 1 gdz. Latem Ebin- 
ger,, zimą Jung. — Ovid Metam. lib. 1 i 2 
wybrane ulamiki; na każdą godzinę- uczono się- 
na pamięć mniej więcej 5 wierszy. Prozodya 
i metryka 2 gdz. Latem: J a h n s ,  zimąr 
E-binger.

3) ©reckie 6 gdz. Xenof. Auab. lib. 3 
cap. 3—lib. 4, cap. G 2 gdz. Naukę formalną 
włącznie słowa nieregul. wyłożono. Co 2 tyg. 
exerc. lub extemp. Ustnie tłómaczono z Spies-- 
sa 2 gdz. — Homer Odys. lib 1 i 2 aż do 
v. 200 2 gdz. Czaplicki .

4) Język niSKiieeki 2 godz. Powta
rzano naukę o zdaniu. Ćwiczenie w dispozy- 
cyach; czytano- ułamki z Kchreina stopnia 
wyższego-;’ co 2 tygodnie wypracowania. La
tem Jung ,  zimą Ebing er.

5) Język polski 2 godz. z kl. IV. poi.
a) oddz ia ł  pał s-ki-: Czytano ułamki pro

zaiczne z Iłymarkiewicza tom 2.; wiersze czy

tano i objaśniano z Cegelskiego; nauka o zda
niu podług Małeckiego; deklamacje. Co mie
siąc wypracowanie.

b) oddział  niemieckie :  Nauka formalna 
podług Kampmanna; czytano ułamki prozaicz
ne z Rymarkiewicz cz. 1; exerc. z Kampma- 
na „zadań“. Schwarz.

6) Język frauoiiski 2 godz. Plcetza 2. 
kurs oddz. 1—28; powtarzanie nauki formal
nej podług części systematycznej str. 1—48f 

Czytano z Lüdekinga cz. 1. ułamki. Co 14 
dni exerc. Latem Luke,  zimą Ebing er.
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7) dffdjidjtc 2 St. Braubbhburgifdppte»?
f3ifd;e ©efd)id)te bis p in  £obe griebricb b. © r.

%ograpt)ie 1 6 t. 2Bieberf;olung ber ©eo= 

grapfyte beS f  reujjifdien S taa ts , ©äuemavf, bie 

ffanbittanifcbe |>atbinfel, Stujjlaub unb bie au= 

fjepeuropäifdjen 2\ieltt£;eile; Eurge ©efcbidjte ber 

Gntbectungen. 6  cb m a r j .

8) pl#tt)ematik 3 6 t.

a) p l a n i m e t r i e  2 6 t. Se^re uorn Greife; 

S5ergleid)Uttg beS g läd jen inba lts  gerabliniger gi= 

guten, SBerraatibhmg nnb 8 rtb att3berećbnung 

betreiben; 3ie^n ii($ te itö fä|e.

b) S t r i t ^ m e t iE  1 S,t. ® ie  4 SpecieS m it 

einfachen Sudjftabengtmfjeu unb poten jen ; baS 

po te n jire n  unb äuSsiebes oon Phtrjeilu.; 14tä- 

gige planim etrifd je .ober aritbmetifd;e fd;riftlic^e 

arbeiten. 6 d )m ib t.

9) llaturbcfdjmbung 2 6 t. 8 m Sommer: 

bie einfachen unb pfammeugefebteu Organe ber 

P ftan jen  in  anatomischer unb p tjb fio logifd jer |8e- 

äieljung; Pefi^reibung lebenber P fta n je u ; 8 uf= 

fieu’S Spftem. Qm SSinter: üffi.ineralogie; fürs 

ge Ueberfidit ber Orpftognofie. Sebrbueb: Pur= 

meifter. 6 d )m ib t.

Quarta,
D rb in a riu S : 6 cbm arg .

1)  Religion com bin irt m it Tertia .

%) £atcittird) 10 6 t. SeEtüre aus Scbött* 

bon t’S Sefebucb 2. fü |e i l  4. Pbtt;e il. 4 S t ;  @a= 

fuölel;re naib 6 pic{3 unb 5DEoifi§^ig 2 S t.  SSie= 

berb olung ber gormenlebre nnb SSocabellernett 

nach Sen^’s SSocabularinm 1 6 t. SBöc^entlic^ 

ein © je rc itium  ober Gjtemp. g m  6 . © b i n *  

g e r ,  im  3B. S ^ n g .  —  poetifd;e Settüre aus 

SiebeliS tirociu ium  poeticura 2 S t .  8 m 6 .: 

8 a b t t§ ,  im  23. S d p a fe r .

3) (Srietbifcb 6 6 t. gormertlebre nach 

Ärüger bis gu ben Perbis auf m i. Ueberfept 

mürbe ber 1. Gurfuś ans S p ie t UebungSbuib;

S) History» 2 :gdz. 'Brandeafcurgsko-
pruska historya aż ido śmierci Fryderyka II.

JeograSa I gdz. Powtarzanie jeogratii 
państwa pruskiego; wyłożono jeogr. Danii, pół
wyspu skandynawskiego, Kossyi i części ziemi 
pozaeuropejskich; wyłożono krótko kistoryą od
kryć. Schwarz.

8) Matematyka. 3 g-odz.
a) p la n i iue t rya  ,2 goclz. Nauka o kole, 

o porównaniu powierzchni figur prosto-kreśl- 
nych, zamianie i wymierzeniu powierzchni fi
gur prosto-kreślnyeh; o podobieństwie figur.

b) a ry tm e ty k a  1 gdz. Cztery działania 
z pojedyńczemi ilorazami głosek jako i z po

tęgami; nauka o potęgach i wyciąganiu pier
wiastków. Co 2 tyg. wypracowania z plani
metry! albo arytmetyki. Schmidt .

9) Historya naturalna 2 gdz. Latem: 
o pojedyńczych i złożonych organach roślin z 
względu anatomicznego i fizyologicznego; Opis 
roślin żyjących podług systemu Jussyego. Zi

mą: mineralogia i krótki pogląd na oryktog- 
uozyą; wykładano podł. Burmeistra. Schmidt.

Klassa IV.
Ordyuaryusz: Schwarz.

1) Religia połączona z III.
2) Łacina 10 gdz. Czytano z Schön

borna część II. 4 oddziały 4 gdz. Wyłożono 
naukę o przypadkach podług Spiessa i Moi- 
szistziga 2 gdz. Powtorzano naukę formalną i 
uczono się na pamięć wokabuł podług Łentza 
„vocabuh“ 1 gdz. Co tydzień exerc. lub ex- 
temp. Latem Ebinger,  zimą Jung. — Czy

tano z Siebelisa tirocinium poet. 2 gdz. La

dern Jahns ;  zimą Schaefer.
3) Język grecki 6 gdz. Wyłożono nau

kę formalną podług Krugera aź do słów koń
czących się na „mi“. Tłumaczono kurs I.
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fflegclmäfjigeS üecabetternett. 3 m  Sßinter alle 

14 Sage ein ß jerc. ober Gjfemp. ©cfym.arj.

4) jDeutfd) 3 ©t. Seftiire profaifdfer unb 
poetifdjer Stüde au§ $e|rein obere Stufe; bie 
Seijre oom pfammengefe$ten ©a|e; Hebungen 
im Seflamiren SlUe 3 JBodjen ein Sluffa|. 
3aljn§.

5) Jloliiijcl) combinirt mit Sertia.
6) JFranjöltfd) 2 ©t. iplöjj 1. ©urfws Sect. 

38—70; I4tägige (Syercitien. 3m ©ommer £u« 
fe, im 98. ©d;äfer.

7) ©ffci)id;tc 2 ©t. ©efdfictyte ber orienta* 
lifdpeu aSölfer, ber ©rieten unb iDtacebonier biä 
jum Sobe üllepnber t>e» (©.rofjen; ©ef îd t̂e 
Storni unter beu Königen.

©cograpljie i  ©t. Sie europäifd)en Sänber 
.mit 2tuSnaI;me Seutfdjianb». 3m ©ommer: 
S ung ,  im 9Binter 3al;n§.

81 jöttattjetnatik 3 ©t.
a) p la n im e t r ie  2 ©t. Sie £ef)re pon ben 

geraben Sinien unb SSinietn, öon ben iparaM* 
Sinien, ber Gongruenj ber Sreiede, ben ißaral* 

ielo gram men.
b) air i t^metif  1 ©t. 9tabatt=, Termin*, 

©efettfd)aft§=, Sftifdpngs* unb Äettenre^nung. 
S3od;entUct) eine aritlpxetifdje, pmeilen eine pla* 
nimetrifcbe Arbeit, ©cfnuibt.

9) jleidptcn 2 ©t. greitpnbjeidpnen; 2luf= 
jeidpen ber Steile beS menfc l̂ifc^en ÄörperS; 
Sbierformen unb ard;iteftonifd;e aSerjierungen; 
Perfpeftioifc^eS ßeidpen. 3™ Sommer nahmen 
au biefem Rnterri<$t 17 Sertianer S^eil, im 

SSinter nur 2. ©örtj.

Quinta.
uDrbinariuä:im ©. 3wng,  im 23. ©djäfer.

1) Religion combinirt mit Gcyta 3 ©t.
a) epangeüfd): 33iblifd)e ©efdjidfte beS als 

ten SeftamentiS. Sie 5 §auptftüde mit bap  ge* 
porigen ©prüfen; Sernen Pon Siebern aus $oI» 
lenberg. Äreibel^off .

Spiessa. Uczono sie regularnie wokabul na 
pamięć. Zimą: co 14 dni exero, lub extemp. 
Sch w ar z.

4) Niemiecki® 2 gdz. Czytano ułamki 
prozaiczne i poetyczne z Kehreina stopnia wyż
szego. Wyłożono naukę o zdaniu złoźonem« 
Deklamacye, Co 3 tygodnie wypracowanie. 
Jahns .

5) Język polski połączony z III.
6) Język francuski 2 gdz. Tłómaczo- 

no Ploetza I. kurs oddział 38—70. Co 14 dni 
exerc. Latem Luke,  zimą: Schäfer .

7) Historya 2  gdz. Iiistorya narodów 
wschodnich, Greków i Macedończyków aż do 
śmierci Alexandra W. Historya rzymska za 
panowania królów.

Jeografia 1 gdz. Kraje europ, wyjąwszy 
Niemcy. Latem Jung ,  zimą Jahns.

8) Matematyka 3 gdz.
a) p l a n im e t ry a  2 gdz. Nauka o liniach 

prostych i kątach; o liniach równoległych; o 
przystawianiu trójkątów i o równoległobokach.

h) a ry tm e ty k a  1 gdz. Rachunki o raba
cie, terminach, spółce, rachunki łańcuchowe. 
Co tydzień wypracowania z arytmetyki, czasem 

z planimetryi. Schmidt .
9) Rysunki 2 gdz. Rysowanie z wolnej 

ręki; części ciała ludzkiego, formy zwierzęce i 
rysowano ozdoby architektoniczne; później ry
sowanie według perspektiwy, Latem brało ud
ział w rysunkach 17 uczni klassy IHciej, zimą 

tylko 2. Gört z.

Klassa V.
Ordynaryusz: latem Dr. Jung,  zimą Schäfer ,

1) Religia połączona z Sekstą 3 gdz. 
a) ewangie l icka :  historya hibl. starego 

zakonu. Wyłożono 5 rozdziałów z miejscami 
naleźącemi. Uczono się na pamięć pieśni z 

Hollenberga. Kreidelhoff.



sr

b ) !at ()o tn  ćb. ©lattbettSleljte: bon ©ott tu 
feinen ©tg.enf$aften, bon ben ©ngeltt, bon ber 
©rbfünbe unb SBelterlofung 1 6t. SSiblifĉ e ®e= 
f<$id)te be» neuen SefiamentS- naci) SetoanbotolEi 
2 ©t. & a x 8 j t Ea.

2) jfatemificj) 9 ©t. Slepetition be3 Gurful 

bon ©eęta; gorntenIeI;re. Reberfejjen am» ©d;ön= 

born§ Sefebudj für Quinta 1. 3$L 3SocabeHer= 

nen au£ Scn§. SßöctjentUct; f$riftli$e Uebungen, 

Sm ©. S'Uug, im SB. ©d;afer.

3) 0rut|d) 3 ©t.. SeEtüre au» Äefymnun* 

tere ©tufe. ©afdelfre; ortt;ograplntd)e Uebun= 

gen, Sefjamireit: alle 4 SBo^en ein Eieiner Stuf* 

fa{;. Sm ©• S'u n 0A SB. ©cfyäfer.
4) fJolntkl) 2 St. mit Sejta contbiu.

a) $ o ln i fd )e  31 b t : SeEtüre profaifcfyerunb 

poettfdjer ©tüde au3 StymarEietbicj Zfy. 1. gor= 

menlet;re. SeElamirübungen. kleine SEuffäfce. 

©d; w a r j.
b) SDeutfdje 3Ebtf).: ipopIin^Ei’ä ©lementar= 

bud) §. 1—40 burcfygenomnten. ©jercitien ranb 

©ftemporalicn. 3al)tt$.

5) Jkanjöfifd} 3 ©t. 5ßlo| Gurfu§ 1. £ec- 

tion 1—51. I4tägige ©jercitien. Sm ©• ÄuEe, 

im SB. ©djäfcr .
6) <5roijvnpl)ic 2 ©t. ®eutf<$lanb mit be= 

fonberer SBerücEfiditiguug be» preuffifd^en Staats, 

gnt Sommer S uu g ,  int SB. R reib elfy off .

7) ikdjncn 3 ©t. SBieber^olung ber Vrud)* 

red)nuug; Qecimalbrücfye, einfache nnb pfammem 

gefegte 9tegel=be4ri, ,8in3re<$nung. © ö r t j .

8) Haturbddyrfibung 2 ©t. Qnt ©. S3ota= 
niE, im SB. bon ben tbirkttofen gieren. © ö rt j.

9) iBeidjiiru 2 ©t. Vorübungen jurn ©d)aE= 

tiren; ^rei^anbgtic&nen n. Vorlegeblätt. © ö r t j.

10) Schreiben 3 ©t. ©djreiben jufammen* 

Ejdttgenbet ©tüde nad; Votfd;riften. © i i r t j .

b) ka to l i c k a :  nauka wiaiyr o bogu i fego 
przymiotach, o aniołach, o grzechu pierworod
nym i o odkupieniu 1 gdz. Hiśt. bibl. nowego 
zakonu podług Lewandowskiego 2 gdz. X. 
Garsz tka .

2) Jęs. łaciński O gdz. Powtarzanie 
zadania Seksty; nauka formalna; tłómaczono z 
Schoenhorna cz. I. wyznaczonej dla klassy Ytej; 
uczono się na pamięć wokabuł z Lentza „vo- 
kabul.“ Co tydzień ćwiczenie pism. Latem: 
Jung,  zimą Schäfer.

3) Jęz. niemiecki 3 gdz. Czytano z 
Kehreina stopnia wyższego; nauka o zdaniu; 
ćwiczenia ortograficzne; deklamacye. Co 4 tyg. 
małe wypracow. Latem Jung ,  zimą Schäfer .

4) Jęz. polski 2 gdz. poł. z Sekstą.
a) oddz ia ł  polski: Czytano prozaiczne i 

poetyczne ustępy z Rymarkiewieza cz. I. Nau
ka formalna, deklamacye; małe wypracowania. 
Schwarz.

b) oddział  n iem ieck i :  Tłómaczono Pop- 
lińskiego książki elementarnej §. 1—40. Exere. 
i extemp. Jahns.

5) jęz. francuski 3 gdz. Phetza kurs 
I. oddz. 1—51. Co 14 dni exere. Latem: 
Luke, zimą S c h ä fe r.

6) Jeografla 2 gdz. Wyłożono Niemcy 
z szczególnem uwzględnieniem państwa prus
kiego. Latem Jung, zimą: Kreidelh off.

7) Rackunki 3 gdz. Powtórzenie rachun
ków z ułamkami; 4 działania z ułamkami dzie- 
siętnemi, o prostej- i złożonej regule trzech. 
Rachunki o procentach. Gört z.

8) Eistorya naturalna 3 gdz. Latem .- 
botauika, zimą: o zwierzętach niegrzbietnych. 
Gürtz.

9) Rysunki 2 gdz. Ćwiczenia wstępne 
do cieniowania; rysowanie z wolnej ręki pod
ług wzorów. Gört z.

10) Kaligrafia 3 gdz. Pisano całkie u- 
stępy podług wzorów. Gört z.
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©'ibinariuź: ©ßrtj.

1) fhügicm comb, mit duftita.

2) jSatrinifd) 9 St. gormettlehve ber 'Jim 
mina unb Pronomina, bie regelmüfjigen 3?erba 
ititb ifSräpofitioiten. lettitre aus ©diönborn’» 
iefebitc  ̂ für ©epta bi§ §. 74. Südieutlich ein 
Grercitium ober Gptemporale. Qabiti?.

3) JJrutfd) 3> St. ®ie potuiicben ©Ritter 
mürben in 2 ©t. getrennt unterrichtet. Seftiire 
projaifcher unb poetifcher Stüde au» J?el;rein’ź 
Sefebudj untere ©tufe; barau bie fyormeitlebre 
unb bie leijce »o.n einfachen © a| getiuipft; lle= 
bitngen im äöiebererjähien unb- Seflainiren; or= 
tbographifd)e Hebungen an ber Slafet ober im 
Siavium Sille 4 ©ochen ein &iltat ober ein 
tleiuer iMuffafj. 3®hn 3.

4) p-jlnifd) combinirt mit üitinta.

5) (Geograph e 2 St. f  Hgsmeine Heberftcht 
ber laub: unb ©afferocrthcüung auf ber Grbe; 
allgemeine Äenmtitiß Guropa». gahnS.

) tiedjitnt 4 St. aSieberholitug ber 3)i= 
oifton mit uubeuaitnten 3®hteBi bie 4 ©pccieS 
mit 33riid)cu. ©örtj .

7) Haturbejdprdlmng 2 ©t. 3latnrgefd)id)te 
ber ©irbeithiere unb 3nfe!teit. ©ört j .

8) |eid)itcn 2 ©t. Hebungen int freien 
Slufjeichneu geraber Sinieli, gerab-, fntmim unb 
gemifdjtliitiger gigureu. SDiit oorgefdirittenen 
©chülern Slnfang tut ©dkittiren. ©örtj.

9)  Sdireibcit 3 ©t. Schreiben ber Such- 
ftaben nach ber genctifd;en fölethobe; Schreiben 
einjelner Sßöcter unb ©äße nacl  Sorfdirift bc3 
Sehrer».

© c fa n ip llt ite m d jt 5 ©t. io.

3 ’-oeite ©efaitgflaffe:
Äenntuifj ber Sloteit, Slreff- unb rhpthmifche He= 
biutgcn ol;ne unb mit £ept 1 St.

Ordy naryusz:  Gü rtz.

1) Eb’igia połączona z kl. Vta.
2) Łacina 9 gdz. Sauka formalna imion, 

zaimków, słów regularnych przeimków; czy
tano z Schoenbonia książki wyztsaczonćj dla 
Seksty aż do! §. 74- Co tydzień exerc. lub 
extemp. J a h n s.

3) Niemieckie 2 gdz. Uczni polskich w 
dwócb osobnych godzinach uczono. Czytano 
prozaiczne i poetyczne ułamki z Kehreina sto
pnia niższego; potem wyłożono naukę formalną 
i naukę o pofedyńezem zdaniu. Ćwiczono się 
w opowiadaniu tego, co było czytane; deklama- 
cye. Ćwiczenia ortograficzne na tablicy bib 
w dzienniku. Co 3 tygodnie albo dyktowano, 
albo oddali uczniowie wypracowanie. Jahns .

4) Język pelski połączony z kl. V.
5) Joograßa 2 gdz.. Ogólny pogląd na 

podział i^dii i wody na powierzchni ziemi. 

Ogólna wiadomość Europy. Jahns .
G) Rachunki 4 gdz. Powtórzenie działa

nia z liczbami nieoznaczonemi; 4 działania z. 
liczbami oznaczonemi: rachunki o czasie i 4 
działania z ułamkami. Gört z.

7) Kistcrya naturalna 2 gdz. Iłisto- 
rya zwierząt grziiietnych i owadów. Gör t z.

8) Rysunki 2 gdz. Bysowano z wolnej 
ręki proste linie, potem proste, krzywe i proste- 
krzywe figury. Uczniowie, którzy już dalej 
postąpili, zaczęli cieniować. Görtz..

9) Kaligrafia 3 gdz. Pisano litery po
dług metody gienetycznej; potem pisano poje
dyncze’ wyrazy i zdania podług wzoru nau
czyciela. Gört*.

Ś p i e w y  5 godzin tygodniowo.

II. k l a s a  śpiewu:
Znajomość nót, ćwicz g ia w trafieniu i w ryt
mie połączone albo z tekstem lub bez textu. 
I godz.



10

Grfie ©ef at tgflaff  c; 
eiuüöung ton Gt;ör.eu, SCeitor unb 53ajj 1 ©1; 

(Sopran unb 2Ut I ©t ; alle glimme» 1 g t. 

cpmbiuirt ©tolpe.
1 © t. in. fiircheugefaug ber enattgelifcben 

S p ü le r  bei $ e rrn  S t o l p e ,  ber fatfiolifcheu bei 

<gerrn (sleraentarlel;rer 3 B i j g a l § I i .

33oc&crritttn($flaffe.
D rb in a riu S : Ä r e ib e l i )  of f,

1) IM tg itnt 3 S t. 33ibUi<j&e ®ef<f;itf;te nacf; 

Üolbe, au3 bew alten geftament 9 lr. 1— 26, 

a u 3 bera neuen 92r. 27— 53. g r e i b e l ^ e f f .

2) Scutfci) 9 S t
1. SIbttjßitung: Seien unb (MUirung pon £ef.e= 

ftücteu au3 bem Äiuberfreunb ton ipreufj unb 

Ißetter Sb«'1 l > barait Jkuntnijj bei 2lrti.M3, 
SubftantiPS, älbjeftito unb fBerbnraS perbunben. 
Srtbo.gPapbtfd)e Hebungen;

2. Slbtl;eilung: bie gibel bon ©rü|mad;ej: 

mürbe gelcjeu. Sreibelbßff .
3) |)olni|d) 2 St. Schreib unb 8efe41n* 

terrićht nad; dialoiuicj, leichte Sefeftücfe aus 3}p= 
marüeraicj 5theil 1. 9)lcra.ortren Heiner ©ebid;= 
te. Seuntnifs ber Dtebetheile, Secliuation ber 
Gigenfchafti- unb $auptoßrter. ©ört j .

4) ilcdjncn 5 S t.

1. ülbtheitnng: ba§ erfte §eft Pen 33i)hme’i  
Dtecheubuch für ©lemeutarfd;ulen würbe burd;ge* 

rechnet, ba§ pneite angefangen;
2. ätbtheilung: bie 4 Specie» ra it unbenanu= 

len ßahlen, DiefolPiren unb Steöuciren;

3. ätbtheilung: bie erften 3 Specie» mit um 

benannten ßahlßtt- Äreib elf; o f f.

5) Geographie 2 S t.  .yeiinathsfuube: $re= 

pinj ißofen. Äreibeihoff.
G) Schreiben 4 St. nach S3orfd;riften. ß reU  

b e ll ;  o f f .

I. k la sa  śpiewu;
Ćwiczono się w śpiewie chórów, tenor i bas 1 
gdz., sopran i alt 1 gdz., wszystkie 4 głosy 
połączone 1 gdz. Stołpe.

Oprócz tego uczył w 1 gdz. tygodniowo 
śpiewu kościelnego uczni religii ewang. Sto l 
pe, uczni religii kat. pan nauczyciele! elem. 
Mizgalski.

Klasa przygotowawcza.
Ordynaryusz: Kre idclhoff .

1) Religia 3 gdz. Historya biblijna pod
ług Koldego; historya starego testam. oddziały 
1— 26, nowego test. oddz. 27—53. Kreidelhoft.

2) Jęz. niemiecki 8 gdz.
1. oddział: Czytano i obiaśniano ułamki z 

Preussa i Vettera. części I. Wyłożono przytćm 
naukę o artykule, rzeczowniku, przymiotniku i 
słowie,; ćwiczenia ortograficzne.

2. oddział: Elementarz Gruetzmachera czyta
no. Kreidet  bo ff,

3) Jęz, polski 2 gdz. Czytać i pisać uczo
no podług Sakowicza. Łatwe ułamki z Rym ar- 
kiewicza cz. I ; czytano i uczono się na pamięć 
małych wierszo w. Uczono poznawać części 
mowy; wyłożono deklinację przymiotników i 
rzeczowników. Gürtz.

4) Eaclnmki 5 gdz.
1. oddział: Przerackowano 1. zeszyt Bcehme’ 

go książki rachunków wyznaczony dla uczni 
elementarnych, drugi rozpoczęto:

2. oddział: Cztery działania z liczbami nie- 
cznaczonemi; resołwować i redukować uczono;

2. oddział: Pierwsze trzy działania z liczbami 
nieoznaczonemu Kreide l  hoff.

5) Jeografla 2 gdz. Uczono wiadomości 
okolicy i księstwa Poznańskiego. K re id e I h o fł.

6) Kaligrafia 4 gdz. podług wzorów. 
Kreidelhof t .
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"^olgenbc Bernata toutben in Sprintet be- Następujące zadania w klasie Iszej obro-

arbeitet: bione zostaly ;
©eutfd;en: • W języku niemieckim:

1. Vox populi vox dci.
2. Sie 2Bcltanfd)auung in SdjillefJ 93raut non Slieffiua.
3. Iloraz carm. III, 2. .(ilberfefcl unb erläutert).
4. Sas Uitbefannte pflegt für ben SJlenfcf/en immer ettua» furd)terregenbe§ ju fiaben.
5. SSorauf beruht bie tragifd;c lIBirfung in ©öt()e’3 SBaljlnerWanbfdjaften uub ift biefelbe 

bom etl;ifd)en Stanbpunlte ju rechtfertigen?
C. Gntre gut, alle§ .gut.
7. Heber bie GI;ara!terifti! be§ Hannibal bei Liv. 21, 4.

S. lieber ben Urfprung ber Sitten (nad; SajaruS). 
u. 2Ber an ben 3Seg bauet, I;at bicie SDieifter.

■10. 6» bilbet ein Salent ftch in ber Stille, bod) ein Gfmwlter in bem Strom ber 2Belt.

3n t Sateinifcben: W j e ż y k u  łacińskim:
1. Codri regis mors .voluntaria cum Deciorum vitae devotione comparatur.
2. Qui viri contra patriam arma tulerunt, quid de iis judicandum videtur?
3. Maulius nudę Gallos depulerat, inde ipse praecipitatus est.
4. Quod apud Tlmcydidcm libro 1. cap. 144 Pericles dixit, Atheniensibus in propulsan- 

dis Persis plus consilii quam tortuuae et majorem fuisse audaciam quam potentiam, 
nutu rexte videtur dicere?

5. Fuitnc Augustus telicissimus ?
f>. Dc C. Caesaris rebus gestis brevis narratio.

7. Non omnis moriar. (De hac Iloratii sententia Od. lib. 3, 30 in utramque partem et 
bonam et malam disputari potestt).

8. Insignis annus trium toto orbe maximorum imperatorum mortibus fuit: Hannibali«, 
Pbilopoemenis, Scipionis Africani.

9. Pictatcm erga parentes esse sanctifesimam.

10. Cedant arma togae, concedat laurea laudi.

gm  Spolnifd;en: W ję z y k u  polsk im :
1. W jakim względzie przyczynić się mogą podróże zagraniczne do wyksztaleuia młodzieżyV
2. Jakie wady gani Kochanowski w swoim „Satyrze"?
3. Obraz Polski po wojnach szwedzkich za Jana Kazimierza.
4. Czy ubostwo jest w istocie nieszczęściem.
5. W jaki sposób czcimy pamięć mężów którzy się zasłużyli ludzkości!
6. O wpływie literatury starożytnej na polską w wieku 16.
7. Dla czego umieścił Mickiewicz „pieśń Wajdeloty“ w środku swego poematu „Kon

rad Wallenrod“ ?
8. Wspomnienia młodości, osłoda starości.



Sfttfgit&ett ju  ben fc[)Ttft(tcl>en A rb e iten  bei*. A bi tu r ien ten  ^ r ü f u m j . .

3:t» SD e it  t )'c|? c tt:
28er gar jubiet bebeult, »irb »euig reiften..

3m  £a te in i fä jen :
De impietate Atlieniensiiun in cives- de republica optime meritos.

3m  fßoluifdjen:
Jakie były przyczyny tak nagiego zakwitu literatury polskiej w wieku XVI. ?

3  u ber 2)i a 11; e nt a t i i i :
a) @s erbt 3enmnb 150 &blr., bie er in einer Sparfaffe uieberlegt; er lägt bie biertel= 

jährlich jagdbaren giufen ftetjeu,. welche p  3%% gerechnet werben uub bringt feine biertcljäi;rti= 
eben ©rfparniffe non 2 Dt;lrn. ebenfalls jnr Sparfaffe; naci; bem Statut barf aber baS ©uthaben 

feines Sparers 300 Sld» überfdireiten. 20antt wirb bie Spartaffe aufhören, bie 9iad;gat)Iuugen 
artjunehmen unb ginfeSzinS p  berechnen?

b) 331er 3at;Ien flehen in arithmetifdfer tßrogreffion. S)aS fjkobult ber beiben mittlern 
3ahten fei 234, baS ber beiden äußern fahlen 184;, mie heißen biete 3 a^ eu?

e) 3«. ein gegebenes SDreied ift ein flihombus eiuzubefchreiben, bou bem ein SBiniel ge=
geben ift.

d) Um bie foölw eines unzugänglichen SdjurmeS zu finben, hat man in ber Ebene, auf 
»sicher ber 2Gprm fte'ht, eine ©tanbliiüe MN gemeffeit, a — 400'; ber Sßinfel, ben biefe £inie
mit ber nach bem gujje beS DhurmeS gezogenen S 
bcrfelben 2üetfe bei M entftanbene SSinlel ift f? — 
Dhunnfpibe |  — 33° 41' 42,2" gefnnben worben.

Seen eingeführte Sehrbüdjer f in b :

S ten t} ,  tateinifcheä 33ocabularium.

Małecki,  gramatyka języka polskiego mn. 

fü r bie S d p te r  polui)d;er gunge.

tue tn N bilbet, tft a — 47° 57' 43,3"; ber in 
50° 2' lß ,7". 3u M ift bie ©lebatiou ber 

SSie hoch tft biefer f£hurm?

Książki nowo Wprowadzone są następujące: 
L e n tz a  lac. wokakularymn.

Małeckiego  gramatyka języka polskiego 
mniejsza dla uczni narodowości polskiej.

B .  V e r f ü g u n g e n

fcc$ ^voüinztal'2d)ulcofIerttuniö
bon al lgemeinerem. 3 utereffe.

33om 4. fptai 1864. Sitte SdpUSeugniffe 
finb nur in beutfeher Spradje 31t ertheilen.

SSom 26. 9Jiai 1864. Sdpler, weldje bas 

Jtonigl. ©eloerbepnftitut befitchen »ollen, foEen 
ben 3 btcheu;UnterridU ge»tffenhaft benutzen unb 

genitgenbe gertigfeit im 3 reil;anb= unb Sinear  ̂
3 eidpten ftc£; er»erben.

Król. lady Eakólaej Prowiaeyonalnej
mające  in te res ogólny.

Z dnia 4. Maja 1864. Wszystkie świa
dectwa szkolne tylko w niemieckim języku 

mają być na przyszłość wystawiane.
Z dnia 26. Maja 1864. Uczniowie chcący 

zwiedzić królewski zakład przemysłu mają mieć 
sumienny udział w nauce rysunków i nabyć 

sobie dostatecznej biegłości w rysowaniu z 
wolnej ręki.



$5'om 20'. Sunt 18G4. Sei Intrageil jur 

©infiit;rung neuer S itte r fott ber «preis bevfel* 

ben aâ gegebcnr Kerben.

SSont 27. ©ejember 1864. G§ finb künftig 

251fG Programme ans bas IBonigl. «prcwiiijial»- 

©chulcollegium einjufenben.

Z .dnia 2’0. Czerwca' fSß-L. W wnfosfcacS 
o wprowadzenie nowych książek ma być cena 
tychże przytoczoną.

Z dnia 27. Grudnia 1864. W przyszłości 
ina się 25116 programów do król. Rady szkol
nej,. prowincjonalnej? odesłać.

C. ^ronif.
Stt bem nun nerfloffenen ©djutfahre fanb 

eitle Meöifian be» ©pmnafiumS burd? ben «pro» 

btnjmh©djitlratl) geint Goufiftorialratt) «Mel?» 

t i n g  am 4. 6. unb 7. ^uni ftatt.

Seiber hat audjr in biefent Sdfuljafyre tote» 

ber ein Sffied?fel o on Set;rern ftattgefunben. ©er 

orbentlid?e Sekret gerr Sute fcbieb am 30. 

September 1864 aus- unferer «Mitte, um an bem 

Äön. ©pmnafium ju £utm eine SehrcrfteHe ju 

übernehmen, .giert Sute bat nur anbertt;atb 
Sabre an unferer In fta lt getoirft, aber in biefer 

iurjen 3 d t bie aSfcemeitie Siebe feiner GoIIegeit 

unb ©d?iiler gewonnen, ©ein Ibgang würbe 

hier allgemein bebauert. «Möge er in feiner 

neuen Stellung ebenfo feaenöreid? wirten, wie 

hier unb ftd; in berfelben glücfrid; fühlen, l n  

feine ©teile trat am 1. Dftober ber ©djulambs» 

Ganbibat gevr 6d?äfer,  ber bis bahin als 

Cand. prob, am ©pmitafium ju «paberborn be» 

fchäftigt War.

3wei liebe gute ©cpler haben Wir im ber» 

floffenen 3al;re burd? ben ©ob berloren, ben 

©ertianer (Eugen 33uffe f  am 29. «Mai unb 

feen Sejtaner «Paul «Boffberg f  am 11. Mo» 

bentber 1864, beibe ebaugelifd?er Gonfeffion.

2lnt 22. «Märj 1865 würbe ber ©eburtstag 

Sr. «Mafeftat beS Königs in ber gewohnten 

Steife gefeiert, Dr. $ahn3  hielt bie

Sejtrebe.

C. Kronika.
W upłynionym roku szkolnym odbyła się 

rewizja gimnazyum przez Pro w. RadZcę szkol
nego pana Konsyliarza Mekringa 4. 6. i 7. 

Czerwca.
Niestety i W tym roku szkółiiym nastąpi

ła zmiana w kolegium nauczycielskiem. Nau

czyciel etatowy, pan Luke opuśeił gi-ono na
sze 30. Września r. 1864, ażeby objąć nowy 
urząd przy gimnazyum Król. w Chełmnie. Pan 
Luke działał przy naszym zakładzie tylko pół
tora roku, ale już w tak krótkim czasie zjed

nał sobie ogólną miłość u swych kolegów i 
swych uczni. Oby w nowem swem urzędowa

niu tak jak tu korzysMe działał i wszelkiej 

doznawał pomyślności. Na jego miejsce po
wołany został 1. Października kandydat wyż

szego nauczycielstwa pan Schaefer ,  który 
aż do czasu nadmienionego zatrudnionym był 
jako kand. prob, przy gimnaz. w Paderbornie.

W upłynionym roku zabrała nam śmierć 
dwócL miłych i dobrych uczni, Lange na Bug- 
sego 29. Maja, ucznia kl. Illciej i P a w ła  
Vossherga ucznia kl. VItćj, 11. Listopada 
1864. Obaj byli wyznania ewangielickiego.

Urodziny Najjaśniejszego Pana Wilhelma 
obchodzono jak zwykłe 22. Marca 1865 r. 
Pan Dr. «Tukns miał mowę uroczystą
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1. 5d)iUcrjal)l.

D, Statystyka.

1. Liczba uczniów.

Sm ©ommer^Semcfter gehörten ber Anftalt 
:2S0 ©djiiler an - banoit 241 bem ©ęmnafium, 
39 ber TorbereitungćEaffe. ©» waren in 5pri= 
ma 27, in ©ecuttba 19, in Tertia 48, in Quar= 
ta 44, in Quinta 50, in 6ej;ta 53 Sra ©t)m= 
nafiunt waren: ©naitgeliidje 90, Katholifen 105, 
Suben 40; in ber To.rbereituug§tlaf)ie: ©nange= 
Ufd;e 13, ffat&.olifen 7, Suben 19.

Sm lBiiiter:6etne[ter waren int ©anjen 27 t 
(Schüler, bauen 238 int ©pmnafium, 36 in ber 
Torfdjttle. S« ^ßrinta waren 30, in .©ecunba. 
18, in Tertia 45, in Quarta 40, in Quinta 48, 
in 6ej:ta 57- Sw ©t>wnafium waren: ,Gnange= 
Xifĉ e 80, Jtatho.üfeu 101, S^ten 51; uott biefeu 
beutfd;er 3unge 143, p.olnifcbcr 95. Sit ber 
TorbereituugMlafe'e: ©naugelifche 12, Katl;olifen 
11, guten 13; b.eut|d)et 3uuge 27, poIui[d;er 9. 
@inheimi|d)e: int ©.pmnajium 130, in ber Tor= 
btreitungćtlafle 23; auswärtige; im ©.pmnafium 
108, barunter 6 AuMänber; in Oer Torberei= 
tuugOttafie 11, barunter 2 HuSlänber. Abgegaiu 
gen fiab während beS aBmter=eemefter£, bie 
Slbiturienten abgeredjnet, bis jefet: 10 aus betn 

©pmnajium, 1 geftoeben, 2 aus ber Torberei= 

tnn$S£lgfje.

W pölroku latowem zwiedzało zakład 280 
uczni, z których 241 zwiedzało gimnazym i 59 
klasę przygotowawczą. Było w Prymie 27, w 
H. 19, w III. 48, w IV. M , w V. 50, w VI. 
53. W gimnazyum było: 90 cwang., 105 ka
tolików, 46 żydów. W klasie przygotowawczej 
było: 13 ewang., 7 katoł. i 19 żydów.

W półroczu .zimowem było w ogóle 274 
uczni, z których 238 zwiedziało gimnazyum., 
33 klasę przygotowawczą. W I. było 30, w 
II. 18, w III. 45, w IV. 40, w V. 48, w VI. 
57. W gimnazyum było: ewang. 86, katoł. 

101, żydów 51. L dych było 143 narodowości 
niemieckiej, 95 naród, polskiej. W klasie przy

gotowawczej było ewang. 12, katoł. l l ;, żydów 
13; narodowości niemieckiej 27, naród, polskiej 
9. Miejscowych zwiedziało gimnazyum 130, 
klasę przygotowawczą 25; zamiejscowych zwie
dzało gimnazyum 108, między tymi 6 z ob
cych krajów, klasę przygotowawczą U., między 
tymi ■% z obeyeh krajów. W półroczu zi
mowem opuściło dotychczas, nie rachowawszy 
abituryentów, gimnazyum 10 uczni, 1 umarł, 
klasę przygotowawczą opuściło .2 uczni.

2. £cl)i'cr-$ibliol!)rlt. 2 . Biblioteka nauczycieli.

©efd;enft erhielt bie SlnftaU: bon bem |>errn Tłinifter ber geglichen Angelegenheiten: Hip- 

polytus Komauus ttnb Titus Bostrenus Ijeraućgegeben non Dr. de Lagarde; Th- STacfernagel 

baś beutjd;e Kirdjenlieb S3b. 1; Togen&arb t  bać Taterdlnfer uub bie ©infefeungćioorte, 2 alte 

Tłdobien; nom Tiagiftrat: UButtle ©tćibtebud) te§ £<mbeć ^ofcu; nom KOuigl. TroninjiaP 

©djiilcollegium: eine Sammlung non Tmgrammen auć ben 3al;ren non 1844 bis 1858; non §rn. 

Superintenbent ©d)roter auć Shorn: P l in iu s  bist, natur, fol.; V i r g i l  mit Eommentar beć 

Donat, uub Servius; C lu ve r i  histor. mundi; non bem griebrichć=®hmnafium in Königsberg in Tr.: 

©o t t l ; n lb  » STerfe 4 Tbe. ( Termädjtnife beć Terfafferö.)
Auś Mitteln be» ©tat» finb unter a.ttbern angejdjafft: Dr. THefe bać höhere ©djultne* 

fen in Treufeen; Diiebelungenlieb non Sadmiann, f tubrun non Tlötmiee; Sffialter non ber 
Togeltneibe non Pfeiffer; beutfd;e Qidjtungeu erflärt non © ö t j in g e r ;  Cicero de natura dcorum
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i? on Ecfiömanrt; Cic. Yerrin. öd« 3 u m p t ; Cicero de officiis U on 3 »męt;  Lyslas anlgctoaljlte 
Sftebeu von S remi;  fßinbar pott SHffen; Propertius pon ^ e r t j b e r g ;  Philodcmi Epicurei lib.de 
ira Bon ©otnp.er*; 3 « ™ ^  Annales; g r i e b l ä n b e r  2>arfteönugen aul ber 6iłtengefói<$te 9tom’l ; 
SSülluer GfperimentaLSßhpfif Sb. 2 2tbt$eil. 1; Ä. 6d;mtbt ©efdpdde ber IjJäöagogif 4 Sbe.; 
bie gorffefcungen fort © tiel;l’l  Gcntralblatt, $ e t e rm a n n ’l  SKittheiluugc«, £d ; lömi ld / l  maî e= 
matifcbe geitfcbrift, 6d>mibf’l  Gncpflcpäoie -bel Grjiehatnglnwfenl; „Philologus" pon «eutfch; 
Witter allgemeine ©rbfunbe, Sorlefungen l;erau!gegebeu non SDaniel, ©efdjicbte ber 2Biffenfcbaf= 
ten, neuere 3«*.; Skub 1 S-Iuntfjdjli ©efdńdite bel Staatlredjt! uub ber ^olitif; Saub 2. 
Hobcll, <3efd;id)te ber SJUneralogie; Sacitu! Bon Stipperbep.

3. J)l)t)|ikaUCd)tr Äpparnt. 8. Appafata fizykalne.

Sttul ben fDlitteln bel Gtatl untrben ungefd&afft: einige glafdjenjugmobelle; ein a^romas 

tifdfel 3?rilma; ein Apparat 51t ben Serfućben über bie Slnalpfe bel Sicht!; 9łetoton’l  garbenriuge; 
ein ^benafiftoltop; ein terreftrifcbe! gerurol;t; ein ^elioftat; ein ,fjol;lipiegcI ju r SarfteUuug pon 

Suftbiloern; ein 9iorrcmberg’fd;cr 5ßolarifaUon!=8lppar-at; ein 9iicol’fd;cl SJrilnta; 2 ^ołdfpiegel 
Poit HJlejfing unb 2 Sledpourfel ju r -Sehre über bie SSärmeftra(;Iung; mehrere ©lalprilmen.

gär ben Unterricht in ber Sßaturbefchreibung tpurbe gcfd;euft Bon .§errn Sehrer 6d;ün£e 

in ©tobolp eine Sammlung Bon liiachljellemScheiben, um ben Sau bec perfchiebenen SienenjeHen 
5u jeigeu; angefchafft lourben 5 Skubfarten mit Slbbilbungen Bon <Säugett>icren.

1
4. 3ugcnb- îMiotl)th. 4. Biblioteka młodzieży.

©efd;en£t mürben: pou §erru Sehrer 3Rajur 1 Sanb, pom Sertianer gol). ^ r e p f j  3 Sbe. 
Pom Tertianer ÜDUjer!fi 1 Sanb, non ben Quartanern Sol. sptlicti unb SBirtl; je 1 Sanb.

Slngcfcfyafft mürben: Srpbone’l  Steifen 2 Sbe.; S renbe l  Grjäldungen au! bem «eben 
ber Xbicrc; ö a i l e r  93unberbuch für bie reifcre gugeub; © rea le r  Seutfchlanb’l  ©iftpflaHscn; 
ber ©uom; Suöcitbfchriften pon granä Hoffmann 2 Sänbe, pou Stieri  ̂ IO Säube, Pon §einridh 
6mib 5 Sänbe, gerb. Sd;mibt  Sirgil’l  Sleneibe; ©umpert bie Hiitber bei Stuiwanbcrer!; 
«ßeldjrjim Ĵreufjifĉ e Ärieg!tt;aten; «S^ale^peare’̂  9Berte überfefct pou ©Riegel u. Sied 9 Sbe.; 
£  erb er’! Sßerfe 40 Sänbe; Sß r ö l; t beutfcfye ©agen; K ochanowski :  wszystkie dzieła polskie; 
Szymański :  opowiadania zajmujące i nauczające; Czajkowski:  Stefan Czarniecki unb Owrn- 
czanin, powieść historyczna z 1812 roku; J a n a  Mace Ilistorya kęsa chicha; Ta tomir  Geo
grafia fizyczna; Gosławski:  poezye; S ta rzyńsk i :  rytmy polskie; Grochowski: wiersze i 
inne pisma co przebrańsze; S łowacki :  pisma 4 Sänbe; Mickiewicz:  pisma 5 Sänbe; K r a 
siński:  poezye 3 Sänbe; Kolęda dla Juleczka, Leopoldka i Ludki; Pamientiki o Samuelu Zbo
rowskim; Gwiazdka czyli kolenda na rok 18G4; W i c lo g l o w s k i : podróż do Rzymu i Paryża 
odbyta w roku 18G1 przez Feliksa Borunia; Chr. Schmidt:  Owoce dobrego wychowania czyli 
dobre dzieci; Kontrymowicz: powieści dla ludu; Miaskowski:  Zbiór rytmów.



5. I t n t r r  fl ü t j u n g arf o u i> s.

fjiir beu HnterftüjjungSfonbS finb im 3aj?a 
te 1864 eingefamtnen:

burd) ntilbe Beiträge 69 2̂ 1 10 %
pon $errn Dr. gung  al§ Er

trag au§ ber @^ate§peare= 
geier . . . . 23 2)1

au3 bem SSerfauf ber @d)ul- 
gefê e . . . . 5 Ifyl 2 Sgc

i Jłaffenbejianb tort 1863 . 9 2|L

106 2V. 12 Sgc

SüuSgegeben tourbe: 

llnterflufcung ara ©djulgelb 
für 6 nmrbige ©djiiler 23 3$l 

©iipenbium für ben $ rk  

ntaner 5̂ an ? o tt) § E i 10 2̂ . 

an ben ©dpilbiener fur’3 

Einfammeln . [2 3)1 10 %

für Sucher ju Prämien 

unb jur Srment)ibliotI;e{ 

incl. Sßorto unb 33ud;= 

iinber=3ied)nuug 57 2|ji 19 %  11 %

98 ĄL 29 %  11 %  
ES bleibt ttn Äaffenbeftanb non 7 Stylr. 

12 €5gr. 1 Sßf. 3^ ber ©parfaffe Ijat ber Uu= 

ierftüijungsfonbs 165 £f;lr. 24 ©gr. 4 5)3f.

5. Fcndtrsz wsparcia.

Do funduszu wsparcia wpłynęło w roku
1864:

przez dobroczynne składki 69 tak 10 śgr. 
od p. Dr. Junga  jako- do

chód z uroczystej pamią
tki Szekspira 23: tal.

z sprzedaży praw szkolnych 5» tak 2 śgr. 
w kasie było z roku 1863 V> tak

100 tal. 12 śgr.

Wydano:
Wsparcie do opłacam 

szkolnego dla godnych 
uczniów 29 tak

Stypendyum dla pryman.

Jankowskiego 10 tal.
Słudze szkolnemu za 

zbieranie składek 2 tal. 10 śgr.

Na książki jako nagrody 
i do biblioteki ubogich 

włącznie porto i in
troligatora 57 tak 19 śgr. II fn.

98 tak 29 śgr. I ł fn.
Zostało w kasie 7 tal. 12 śgr. 1 fn. W 

kasie oszczędności ma fundusz na wspieranie 
165 tak 24 śgr. 4 fn.

Süllen SßSo t̂ttjätern ber Sttnftalt, bie @c= 
fcfjenle an ben Unterftu|ung3=3onb3 nnb bie 

6 ammlungen ber Slnftalt gegeben fjaben, fp ri^t 

ber Uaterjeicfmete hiermit im Dlarnen ber ©d)ih 

Ul wnb ber Sekret feinen innigften Saut au».

Wszystkim dobroczyńcom zakładu, którzy 

podarunki swe do funduszu wsparcia i do 
zbiorów gimnazyalnycli złożyli, składa podpi
sany w imieniu uczniów i nauczycieli niniej- 

szem swe najczulsze podziękowanie.
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3 «  ber am 27 ften ttttärj unter bem 3?orfig bc§ König!. ^cninjiaDQcfm lrat^ .ßerru 

Geufiftorialratg Dr. 3ftel)ring abgegalteneneu er fie lt tttbiturieutemfßrüfung erhielten folgenbe 
Primaner baö Qeugnifj ber Steife::

1. .̂öolpb Reiber, ©o!;n beS Gfjauffcegelb^Ginneltmerä Reiber , geboren au Klecto Kr. 

©liefen, craugelifd;er Gonfeffion, 20 $agre alt, Mar 9 galjre in unferer ©dfule, 2 in ber fßritna, 
tritt fiefy bem Ißoftfadfe tribmett.

2. <Ölitttl)äus jtonluraiski, Softn be§ rerftorbenen (Sdfäferä 3  a n ! o m s f i , geboren ju Ostro

wa s im Königreidf $o!en, latlplifcger Gonfeffion, 21 3aljre alt, trar 93/4 Saljre in unferer 6 djule, 
2 3al;re in fßrima, tritt in SreSlan f ilo lo g ie  ftubiren.

3. £arl Tmeisler, Soltn be» gleifdtenneifter» Kne iä le r  fnefelbfit, geboren l;iefel>fi eran= 

gcti;ci)er Gonfeffion, łu 3a£jre alt, trar 7% 3agre in unferer öcgule, V2 3al)r in fßrima (2 gajjre 

in ber Ißritna be» töromberger ©gnutafiumä) tritt in ©reifötnalb Stebicin ftubiren.

4. ^ofep!) fiuu'jtclan, Sol;n beS toerftorbenen 3ltnt§mannS Ku& j te lau ,  geboren au Strzeski 

Krci» (5d)roba, fetbolifdfer Gonfeffion, 22 3al;re alt, trar 3 3 ai>te in unferer Sdjule, 2 in fßrima, 

tritt in Serlin SJtatbematit unb 9?aturtriffenfd;aften ftubiren.

5. Salo lüeiftbetu, 6 of?n be3 Kaufmann» SSeifibein giefelbft, geboren l;iefelbft, jübtfd;er 

ttteligion, 16% 3al;re alt, trar 8% 3 al;re in ber <Sd)ule, 2 in ber Sßrima, tritt in Berlin 3ura 

ftubiren.

6. JJoffpl) IDróbienislii, 6 oI;n be3 <Sd;uttet;rer§ 3Btóbletr»! i  in ttSola tnapolrżfa, gebo

ren au ©oscierabj, Kr. ttkomberg, fatE)olifd;et Gonfeffion, 22 Qaftre alt, trar 1% §al;re in unferer 

ecfmle unb 3trar in tßi'ima (Dörfer in ber SjJrima be» ©gmnafium» ju SCrjemeSpo) tritt in tßofen 

X^eologie ftubiren.

1
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13crtl)eilmt0 Podział lekovi
ärr frliltonen nntcr tsic .frtjrrr rohren?! bcs Win- między nauczycieli w półroku zlmowem 

Ifr-.Snnrllrrr. 18G4—18C5, 1884-1865.

S  t  f) r  c r.
vStn«bcir,alil iu  jeber fila ffe .

Summa, j
I. 1 II. i i i . 1 IV. V. 1 VI. VII

L © i i u t  ber, ebatigelifcb, 
SHreftor.

G ©rieeb.
3 ©c)d)iip= 

le

4 ©riccb. 
(łlrofa)

13 ;

2. ©d im ib t ,  fjt^olijdt, 

1- Oberlehrer.

flliatbem.
2 $bb|if

4 'Dlatbcm. 
i tpbbftf

3 IDlatbem. 
2 'Jlatiirbc« 

fcbreib.

3 ilTlathem.

19

8. Dr. ß jap  l ic  f i ,  £atl;ol.
2. Oberlehrer, 
Drbinariuś bon I.

G Katem.
2 itolmfd)

2 Satein. 
Siebter

2 ^olnifcb

6 ©lieeb.

18 j
!

4. Sr fnoar j ,  fatbolitcp, 
1. otbentlidier Server, 
Drbinariu? bon IV.

1
2 ijjolnilcb (beutfcbe 

Slbtbcilunfl)
|3 ©efdiid).

2 ©ef<bi<b.
1 ©eogr.
2 'l>oln. (p
2 $oln. (be

G ©ried).

sin. 2lbtb.) 
itfetc 21 bt.)

. t_____

2 tpein. {poili. 'Jlbtl;.) 

' 1
20

6. Dr. ©b inger,  ebangel. 
2. orbentlidw Sefyrer, 
OrbinariuS bon II.

2 .poraj
3 S*utjf<b

8 Katein. 2 Seutftb 
2 Jvraiijöf. 
2 Katem. 

Sidjter
19

o. Dr. 3,ung, ebangelifdj, 
:t. orocutlid;cr Selber, 
OrbinarinS bon III.

2 ©.icd?. 
(pomer)

2 Seutfcb

8 Katem. 8 Katein.

20 |

7. Dr. 3 alnt 3, ebangel. 

4. orbentlidier Kelner.

3 ©e|‘d;id).- 
te unb 

©eograpb- 
2 Seutfcb 2 'lloliiijdi

!> Katein. 
3f 2 Seutfcb 
2 ©eograpb-
(btfeb. dibt.)

23

8. Sdtafer,  fatI)oU1ct>,
Sdniiamt»=(iaitbtbat u. brjign. 
r>. orbentlieber Kebrer. 
Orbtnariud von V.

2 Sranjöj. 2 Jranjóf. 2 5ran3b|. 
2 Katein. 

Siebter

‘J Katem.
3 Seutfcb 
3 gtanjbf. 23

!). © ö r t j ,  ffltb-'l‘icb, 
fi. orbentlieber Kehrer, 
Crbinariu-J oon VI.

2 3eidinen 3 tHediueii 
2 dcaturb.
2 Reicbnen
3 «schreib.

4 dlecbneu 
2 diaturb.
2 3ciebnen
3 Schreib.

2 Ißoluifcb

25

------------

IO. Sd^öntclb, Superint. 

euangel. SReligionile&rer.
1

1

2 Słeligion 
2 pebtóifcb j2 pcbräifd'

1

2 dleligion 8

U. W a r 3 ft f a , l {icar, 

tatl)cl. atcUgionflebrer.
72 die igieu 2 tlle ikjioit 3 dleligion

12. Ureibel I ; of f ,  ebangel. 
öftrer ber SSortlafie u. 
Sumlclircr.

2 ©eogr.

' 3 die igion

‘.) Seutfd)
3 dleligton 
5 diedjnen
4 sdircib. 
2 Wcogr.

28

1 13. S t o l p c ,  «cfaugle&ter.
_______

1 5 etunben ©ejang. 
1 1 1

5
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$>er neue Gurfu» Beginnt 2 ß t t t to o $  ben 

■26. 3C pr.il 1 8 6 5 .

3 n r  2lufnaljme neuer © p le r  ift ber 24. 

S t y r i i ,  SBormittągS Den 9 l t l ; r  ab - fü r  bie 

t S i n b e i m i f  c N n , der 25 . S l p r i l  um biefelbe 

3 eit fü r bie a u s w ä r t i g e n  beftimmt.

2)er Unterjeicfinote erlaubt jid ) auf folgenbe 

IgefunuiuMtgcn aufmerffam ju  machen-:

1. Sßenfiouen jd:r bie auswärtigen £ p le r  bür- 

fen nur mit ©enefnuiguug beS SDicettorl ge= 

Wählt werben.

2. SDer Abgang ber £  datier non ber S lnfia lt 

muf; non ben G l t c r n  ober S l o r m ü n b e r n  

berfelben jcbriftlicb ober m ünblid; bem ®iref= 

to r  augejeigt werben. S iS  tiefe abmelbung 

erfolgt ift, w irb  ber S p i e t  a ls ber 2 lnfta lt 

nodj angeb orig angefe^eu uub baS £ d j  u ls  

g e l b  m u ß  f - o r t b - e w e r b e n .

3. 3 l ir 2liifnafme in bie 6e j : t a  ift erforberlitfr:

a. ba§ »oHenbete 9te SebenSfafr.

b. © eläufig fe it im  Sefcit beutfdjer .uub la tek 

u ifd ier S ru d fd jr if t .  Senntu iji ber Wichtig- 

ften 9tebct£;eile.

«. gertig fe it, in  b e u t f d j e r  6  p r  a d) e S ) il»  

t i r t e S  im  ©aujeu o rtl;o g ra p l;ip  r id jtig  

nad)äufc^reiben.

<1. gicberbeit in  ben 4 ©ruubrecbnungSarten 

m it ganzen 3a l;len .

c. (glementar=fleuntnif3 ber ©eograpbie, ,Ws 

mentlid; Don Preußen, 

f .  § ü r  bie ©oaugelifcben: Setanntfcbaft m it 

ben wid;tigften ©efdpcljten beS Slltcn unb 

3teuen JCeftamentS.

Nowy kurs rozpocznie się w środę dnia 
26go Kwietnia  1865.

Nowych uczni mi e j scowych będzie przyj
mował niżej podpisany 2 4  Kwietni a  przed 
południem począwszy od 9tój godziny, zamiej 
scowych 2 5. Kwie tn i a  w tymże samym 
czasie.

Podpisany ośmiela się, zwrócić uwagę na 
następujące rozporządzenia:

1. Nie wolno obrać pensyi dla uczni zamiej
scowych bez narady i zezwolenia dyre
ktora.

2. Odejście uczniów z zakładu musi przez ich 
r odz i ców lub o p i e k u n ó w piśmiennie lub 

ustnie być dyrektorowi ©znajmionem. Do
póki to nie nastąpi, uważa się uczeń jako 
należący do zakładu i op ła tę  s z k o l n e 
go dalej  sk ł ada ć  musi.

3. Warunki przyjęcia do Seks  ty są następu
jące:
a. Ukończony rok 9ty życia.

b. Biegłość w czytaniu pisma drukowanego 
składającego się z liter niemieckich i ła
cińskich, jakoteż znajomość najważniej
szych części mowy.

c. Biegłość, w dosyć poprawnćm ortograti- 
cznem napisaniu tego, co było dic to-  
w-anem w ję zyku  niemieckim.

d. Pewność w 4 działaniach z liczbami cał- 

kiemi.
e. Element ima wiadomość jeografii, a mia

nowicie Prus.

,f. Dla ucznia wyznani ewang: Znajomość 

najważniejszych powieści starego i no

wego testamentu.

© u n t r e r - OUENTHER.
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M o n ta g , ben 10. S lp r il 1 8 6 5

SSor m it tags  8 libr:

0 £ |o ra l.

P rim a unb S ecunda: ^ Ig ió n ,  ebangelifdj. © d jo n fe lb .
♦

S eptim a: 3ie<$uen. — Seutfdj. $ r e ib e l | o f f .

Sexta: ©eograp^ie. 3a r;n§ . — Stedden, © ö r t y.

Quinta: Sateinifcfy. ©>d;äfer. —  !Jtaturbef$reibung. © ö r t j .

Quarta: £ateinifd). S u n g . — © e u tfd ;. 3 a ljn § .

a cb m i t t a g #  3  l i b r :

Tertia: ©efc^idjte. ©cfytoarj. — ©riecbtifd;. (S jap ltcE i.

Seounda: 3Jtat£;ematif. © cfjm ib t. —  granjöfifd;. S z a fe r .

©«fange mit 3njłrumenta(=S8eg£dttmg:

1) ©ebet auS- bem „^reifdjiifc" bon SBeber.

2) „§e rr itnfcr ©ott, toie grofj bift bu" Sßfalm bon © d ;nabc l.

3) „S ief im ©taube anbeten m ir". Gantate bon 6ad;& .

4) „S ie  §imrael erjagen bte ©)re ©otteS". Gfyor aus ber „©dppfung" bon ö  a p b n.

3toifc^cn SJir. 3. unb 4. mirb ber Abiturient SBeijśbein aus ©onateit bon $ r .  © H u b e r t unb

33eet^obeu ettoaS bortragen.

© ie n fta g , b a t 11 . S lp r it 1 8 6 5

35ormtttag$ 8 libr:

C h o ra ł.

Prima: $oIn if$ . G ja p l ic f i .  . ©efdjidjte. © u n tre r .  — £ora j. ßb inge r.

Seutfdje 9lebe be§ abiturienten ge rbe r.

(S n t la ffn n g  ber a b itu r ie n te m  

Sd/lttfł-CJjaral. ,


